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Vajda Sándor a nemzeti-parasztpárí új elnöke
— Az ellenzék kormánybuktató akciót indít az elnökválság körüli pletykákkal —
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MANIU HELYETT VAJDA. Két erős tör­
ténelmi név váltakozik ma a román belpoli­
tika színpadán. Maniu keményen összeszorí­
tott szája, hallgatak arca nem fog többé vezér­
ként beszélni a nemzeti paraszt.pártnak. Ma­
niu úgy tesz, mintha örökre vissza akarna vo­
nulni a névtelen közlegénységbe.

A névtelenné válás már lehetetlen. Azon­
ban a visszavonulás még lehetséges. Valami 
élve eltemetkezés ez, ami a találgatások, a 
mendemondák, a sugdosások özönét is mind 
fölidézi. A visszavonulás nyomán ez a kísérő 
jelenség a legfájdalmasabb részlet, ez az utá­
na mutogatás a távozó hátába, a megszólds- 
nak ez a csúnyasága.

Mi úgy hisszük, hogy tragikus mélységű 
okok tették szükségessé a változást. Maniu a 
távozással is e tragikus mélység áthidalására 
végzett kötelességtől j es it és t. Vajdának pedig 
szántén tragikus kötelességte 1 jesátés volt, hogy 
olyan látszatba kerüljön, mintha Müniuval 
való csodás barátságát kettészakította volna.

És a látszat akármit is mond, ez a barát­
ság most a legcsodásabb. Most, a tragikumok 
fölötti titkos, mélyen érzett továbbfölyással...

GYALÁZAT-E A MUNKA? Vannak véle­
mények, amelyek valami undorodó irtózatot 
akarnak elterjeszteni a kézimunka nemzeti 
kötelezettsége ellen. Németországban most 
akarják ezt rendszerré tenni, s így akarnak 
birodelomszerte új úthálózatokat építeni és 
házépítések tömegével új telepivényeket, új 
otthonokat létesíteni. Mindezt azért, hogy a 
munka nélkül iséget leküzdjék a munkásnak 
otthont adván, a hazáját is visszaadják.

A nemzetért való hasonló általános mun­
kakötelezettség vbn még Bulgáriában. Ott is 
szeretnek dolgozni s így a rendszer bevált. Bi­
zonyára másutt is beválik, ahol szeretnek dol­
gozni. Hogy a két kézzel való munka így általá­
nos kötelezettség lesz, erre csak annak ízetlen 
érzés gondolnia, aki a hasznos testi fáradság­
tól elszokott. Aki fölényesen elnéz az izzadó 
ember fölött, míg maga valami szellemi mun­
kában uraskodik. De a fölényességnek nincs 
igaza. A szellemi munkásnak is lelke mélyén 
el kell ismernie, hogy földobna az álla, ha 
testi munkás nem volna. Kár tehát úgy le­
becsmérelni, s ..kényszermunka" és ..gályarab­
ság" utálatát felidézni a testi munka általános 
kötelessége ellen.

Érdekes! Az emberölésre való általános 
nemzeti kötelességet hősiességnek nevezik. Az 
emberéltetésre irányuló munka általános köte­
lessége már csak „gályarabság" és „kényszer". 
Pedig ha a munkát tartanák hősiességnek, 
bizony rég boldog béke volna a világon!

RÉMLATÓK INTÉZIK A VILÁG DOL­
GAIT. Herriot volt és leendő francia miniszter­
elnök hazafelé hajózván .Amerikából, a partkö- 
®e!ben rádióüzeneteket küldött honfitársainak. 
Mondotta, hogy örvend, amiért Amerikát a 
háborús beavatkozásra megnyerhette eev ..har­
madik támadó" ellen. Mert az „erőszak' emel­
geti a fejét. — mondotta Herriot.

Ez az ..erőszak" rögeszméje igazán azért 
olyan bántó, mert a francia világ-vonatkozások 
révén minden népre kihat. Minden népet bi­
zonytalanná tesz és ökölbe szorított kezűvé.

Bukarest. Saját tud. A nemzeti paraszt­
párt elnöki tanácsa péntek délután hat órakor 
ült össze, Mironescu lakásán és elnöklete alatt 
hogy határozzon Maniu lemondásának ügyé­
ben.

Vajda közölte a tanáccsal annak a levél­
nek a szövegét, amelyben Maniu bejelenti a 
pártelnökségről való lemondását. Ezután Mi- 
halache vázolta az ezzel kapcsolatos eseménye­
ket, majd Popovici részletezte a szovátai meg­
beszéléseket, kifejezésre juttatva, hogy Maniu 
lemondása visszavonhatatlan és minden kísér­
letezés, ami elhatározása megmászására irá­
nyulna, hiábavaló.

E közlések alapján a párt elnöki tanácsa 
elfogadta Maniu lemondását s aztán egyhan­
gúlag elhatározta, hogy Vajda Sándort fogja 
ajánlani a végrehajtó bizottságnak a párt új 
elnökévé való megválasztására.

Az ülés este 9 órakor ért véget.
A nemzeti paraszt-párt elnöki tanácsa el­

határozta még. hogy széleskörű felvilágosító 
propagandát fog végrehajtani a párt belső éle­
tében bekövetkezett változásokkal kapcsolat­
ban s az egyes tagozatok vezetői részletes uta­
sításokat fognak kapni erre vonatkozólag. Az

(Párizs). Pénteken este Herriot volt 
miniszterelnök az „Ile de France" hajó­
val megérkezett Le Havre kikötőjébe. Ott 
Paul Boncour külügyminiszter fogadta s 
Herriot a rendelkezésére bocsátott külön- 
vonaton még éjjel Párizsba érkezett.

Herriot a hajóról küldött rádióüzene- 
nete szellemében nyilatkozott a kikötőbe 
érkezésekor is. örvend, hogy Ameriká­
ban Roosewelt elnöktől biztató nyilatko­
zatot kaphatott az amerikai semlegesség 
abbanhagyásáról, ha Franciaországot tá­
madás érné. Kéri honfitársait, hogy ne 
szakítsák szét az általa font új baráti 
szálakat. Szükség van a legnagyobb de­
mokrata állam barátságára — mondotta 
Herriot — mert Európában emelgeti a 
fejét az erőszak.

Szűnjék meg a legyőzött államok 
további elnyomása

(Newyork). Schlacht német birodal­
mi bankkormányzó, mint a német biro­
dalmi kormány kiküldötte Amerikába 
megérkezett. Megérkezése után a new-

Ameriikába is Franciaország beoltotta az erő­
szak rémképét; most ott is a saját munkanél­
küliségük leküzdése helyett azon törik a fejü­
ket, hogy „megint" hogyan avatkozzanak bele 
Európa dolgaiba.

Herriot a tengerbe nézett A tenger tükré­
ben a saját kepét láthatta. Ezt a robusztus, ler- 
jedelmes, vasfejü francia polgárt nézhette ő el 
feléje közeledő „erőszak" rémének. Pedig csak 
saját maga közeledett maga felé...

ellenzék viszont erősen szervezkedik, hogy a 
Maniu-esetet kormánybuktató akcióra hasz­
nálja ki. Az első heves támadást Goga fogja 
intézni vasárnapi ploesti gyűlésén, amelyen 
úgy Maniu magatartását, mint a kormány po­
litikáját éles bírálat tárgyává teszi.

Goga királyi kihallgatáson
Bukarest. Saját tud. Goga pénteken dél­

után kihallgatáson volt a királynál. A kihall­
gatás másfél óráig tartott.

Változások a kormányban
Bukarest. Saját tud. A Curentul értesü­

lése szerint pénteken a kormány több tagja 
telefonbeszélgetést folytatott a nászúton lévő 
Lugoseanuval és arra kérték, vállalja a római 
követség vezetését, mert a kormány a jelenlegi 
követet, Ghica herceget, le akarja váltani. Lu- 
goseanu állítólag a mai napon adja meg vá­
laszát, hogy elfogadja-e a felajánlott méltó­
ságot? Ha igen, akkor helyét az iparügyi mi­
nisztériumban Voicu Nitescu foglalja el. Az 
új földmivelésügyi miniszternek Mihalache-t 
vették kombinációba, de ő tegnap határozottan 
kijelentette, hogy nincs szándékában belépni 
a kormányba.

yorki kikötőben megtartotta azt a már 
szokásossá váló rádió-beszédet, amivel 
előtte MacDonald és Herriot is köszön­
tötték az amerikai közönséget.

Schacht azonban a banális tömjéne- 
zésen kívül egyebet is mondott Ameriká­
nak. Először is azt, hogy túlságosan a 
gazdasági szempontokra helyezik a fő­
súlyt, amikor a világ zilált állapotait 
rendezni akarják. Azonban nemcsak gaz­
dasági válság van, hanem erkölcsi vál­
ság is és ezen kell segíteni.

Az erkölcsi szempontok hozzák ma­
gukkal azt a követelményt is, hogy szűn­
jék meg az a törekvés, amely a legyőzött 
államokat tovább is rabszolgaságban 
akarja tartani.

Ami a gazdasági kialakulást illeti, e 
tekintetben két ut áll a világ előtt. Vagy 
elzárkózik minden állam egymás elől s 
berendezkedik mindenki az önmaga ellá­
tására. Vagy pedig uj piacterületeket 
nyitnak meg, amelyeken az egyes orszá­
gok termelési fölöslege a többiek zavará­
sa nélkül értékesíthető.

Macdonald siet a leszerelési 
konferencia megmentésére

(London). MacDonald angol minisz­
terelnök véleménye szerint a leszerelési 
konferenciának még a világgazdasági 
konferencia megnyitása előtt nyilvánva­
lóbb eredménnyel kell végződnie. Éppen 
ezért a legközelebbi napokban Genfbe 
utazik, hogy az ismét kátyúba jutott kon­
ferencia ügyét előbbre vigye.

Harriot visszaérkezett Amerikából
Schlacht német birodalmi hankkormányzó Amerikába érkezett
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Világok harca 
a gazdasági hegemóniáért

(—ob—) Óriási küzdelem — valóságos 
giganlomaohia — roppant arányai bontakoz­
nak ki szemeink előtt. A küzdő felek nem ki­
sétál hatalmasságok, mint az Északamerikai 
Unió es az angol világbirodalom. A dollár 
birkózik a fontsterlinggel és a nagy össze­
csapásnak azt a kérdést kell eldöntenie: melyi­
ké legyen az egész világ fölött a gazdasági he­
gemónia. Ma még nehéz volna megjósolni: 
melyik küzdőiéinek jut a győzelem pálmaága, 
mert a két tábor körülbelül egyenlő értékű 
tüzérségi anyaggal dolgozik. .Amerikának leg­
nagyobb ereje minden tradicionális gátlások­
tól mentes, fiatalos energiája, amely alig fel­
mérhető gazdasági felkészültségében nyilvá­
nul meg. A britt világbirodalom ezzel szem­
ben az ottawai egyezményre — erre a gazda­
ságpolitikai remekműre — támaszkodik, 
amely a szerves kapcsolatot emberileg belát­
ható időtartamra biztosította az anyaország 
és javakban dúslakodó domíniumai között..

Annyi mindenesetre bizonyos, hogy a mé­
reteiben és célkitűzéseiben egyaránt impozáns 
gyürkőzésnek felidéző oka az évek óta pusz­
tító gazdasági világválság, amelynek hullámai 
köztudomás szerint, a tengeren túli fiatal föld­
részre is átgyűrűztek. .Amerika a legutóbbi 
évtizedekben a produkcióképességnek pél­
dátlan magaslatára lendült. Mammu füzeméi­
nek mechanizálásában a legnagyobb tökéle­
tességig eljutott. Különféle „sweating" (iz­
zasztó) módszerek segítségével a teljesítőké­
pesség maximumát préselte ki az emberi 
munkaerőből. Ezzel szemben viszont, a világ 
minden népének fogyasztóképességét szerfö­
lött megrendítette az az oktalan gazdaságpo­
litika, amely egyfelől szakadatlan .,leépítéseid­
ben — tehát a kereseti lehetőségek folytonos 
csökkentésében — másfelől pedig a vámso­
rom pok szigorú lezárásában éli ki ma is ma­
gát. Ehhez járult, hogy Amerika a legújabb 
időkig mereven ragaszkodott az európai né­
peket terhelő háborús adósságok könyörtelen 
behajtásához. Csak természetes tehát, hogy ezt 
a merevséget Európa különféle külkereskedel­
mi retorziókkal igyekezett kivédeni. A vezér­
szólamot ebben az ádáz kakofóniában Anglia 
intonálta, amely végtére is az önvédelem mű­
vet az ottawai egyezménnyel koronázta meg.

Ily viszonyok között az Északamerikai 
Unió legfontosabb, legfelvevőképesebb piacait 
elvesztette s a híres ..prosperity" egyszeriben 
a ragyogó múlt emlékeinek tárházába került. 
A gigantikus méretű ipari üzemek hasztalan 
ontották a tömegáruk hajórakományait: az 
összezsugorodott belföldi és internacionálís 
fogyasztás nem képes többé felvenni a kész­
leteket. Ennélfogva bekövetkezett, a túlterme­
lés, amely — a történelem tanúbizonysága sze­
rint — minden gazdasági válságnak legfőbb 
előidéző oka.

Éppen úgy, mint a fertőző bacillusok és 
más élősdi mikroorganizmusok — a gazdasági 
válságok is rendkívül fejlőd ;sképe?ek. Kez­
dődjenek tehát akár mezőgazdasági, akár ipari, 
akár kereskedelmi terén, — a termelésnek és 
fogyasztásnak minden kategóriájában rövide­
sen elharapóznak. Az ipari es mezőgazdasági 
produkciója tekintetében már erősen leépített 
Amerika is arra eszmélt fel egy kritikus na­
pon, hogy a titokzatos betegség már hiteléleté­
nek pompás szervezetét marcangolja. Tekin­
télyes pénzintézetek kénytelenek voltak fizeté­
seiket beszüntetni. A nagy tőzsdéken pánik 
tört ki és eluralgott a sokat emlegetett „bi­
zalmi válság".

A nagy „U. S. A." ma már kénytelen 
beismerni, hogy gazdasági lerongyoltság szem­
pontjából öreg földrészünkkel azonos mély­
pontra jutott. Pedig azt kepzette. hogy egész 
Európát a zsebeben tartja. Európa — elsősor­
ban Anglia — azonban már előbb feleszmélt 
s védelmi frontjait szorgalmasan építgette; 
— úgy. hogy ezidőszerint a két nagy küzdő­
iét erőviszonyai kiegyensúlyozottaknak te­
kinthetők. . .

A dollár és a font Utáni harcát mindenki 
feszült figyelemmel kiséri világszerte. Első­
sorban természetesen a valutaűzérek, akik­
nek aggódó szeme a tőzsdei árfolyamjegyzések 
lázmérójére tapad. A kozrnikum szempontjá­
ból azonban nem az ebben a nagy harcban 
a kérdés: vájjon a dollár, vagy a font valuta­
lovagjai veszítik-e el a játszmát, — hanem 
sokkal inkább az, hogy a mérkőzés győztesé­
ként London, vagy Newyork kerül-e felül? Ha 
London győz. — Európának módjában fog 
állani, hogy az aktuális gazdaságpolitika leg­
nehezebb problémáját: a háborús adósságok

Athénből jelentik: Egész Görögor­
szágban nagy feltűnést kelt a párizsi 
„Figaró“ egyik legutóbbi cikke, amely 
diplomáciai bonyodalomra vezetett Gö­
rögország és Olaszország között. Az emlí­
tett lap azt állította cikkében, hogy Mus­
solini oly értelmű nyilatkozatot tett egy 
francia képviselő előtt, mintha Olaszor­
szágnak szándéka volna Szalonikit 
Olaszország birtokába juttatni. A közle­
mény folytán a görög külügyminiszter 
felkereste az athéni olasz követet és fel­
világosítást kért Mussolini e nyilatkozata 
felől. Egyben elmondotta a külügymi­
niszter azt is, hogy a görög kormány 
meg van győződve arról, hogy Mussolini

Özönlenek már a külföldiek és a vidékiek 
Budapestre, a szombaton kezdődő Nemzetközi 
Vásárra. Május 1 óta féláron lehet Budapestre 
jönni, azóta zsúfolva érkezik minden vonat, 
egyre jobban megtelnek a szállodák, egyre na­
gyobb a kávéháziak, az üzletek, a vendéglők 
forgalma. Minden szakma felkészül a nagy 
forgalom akadálytalan lebonyolítására, leg­
jobban azonban a szállodás és vendéglősipar, 
amely kétségtelenül legnagyobb idényét kö­
szönheti a vásárnak. Keszey Vince, a Buda­
pesti Szállodások és Vendéglősök Ipartestülc- 
tének elnöke, a szak-ma készülődéséről a követ­
kezőket mondota:

— Tudjuk, hogy szállodákban nem mü- 
rad szoba üresen és az éttermek is megtelnek. 
Természetesen mindent, elkövetünk, hogy a 
vendégek jól érezzék magúkat, se szobára, se 
ételre-italra. se kiszolgálásra panaszuk ne le-

Miseruháh,
pluvialék, vclumok, albák stb. legolcsóbb 

beszerzési forrása :

Oberbauer A. Utóda
Magyarország legrégibb templomberendező és 

zászlókészítő vállalata

Budapest, IV. Váci-utca 41. sz. 
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70 éves cég.

fizetésének kérdését kedvezően oldja meg. El­
lenkező esetben azonban ki leszünk szolgál­
tatva Amerika bankárszellemének, mely — 
mint tapasztalati tények igazolják — nem sok 
könyörűletet ismer.

ilyen kijelentést nem tett és valószínűleg 
valami félreértésről van szó.

Az olasz követ megnyugtató választ 
adott a görög kormány számára és ez al­
kalommal hosszas tanácskozás folyt le 
a görög külügyminisztériumban.

Politikai körökben azt beszélik, hogy 
valószinüleg elcserélte a francia lap Se- 
benicó dalmát város nevét Szalonikivel, 
amely franciául Salonicónak hangzik. Is­
merve a franciák közmondásos földrajz­
tudását, ez a tévedés nem is látszik való­
színűtlennek és az is kétségtelen, hogy 
Olaszország gazdasági érdekei tényleg 
inkább Sebenicohoz fűződnek, mint Sza- 
lonikihez.

gyen. Minden törekvésünk arra irányul, hogy 
visszavágyj-a-nak Budapestre. Alaposan fel is 
ké-szültűnik Sírra, hogy mindenkinek jót nyújt­
sunk, még pedig olcsón. Az olcsóság érdekében 
történt, hogy most majdnem minden buda­
pesti szálloda és vendéglő bevezeti az „egy- 
borravaló-rend szert". A vendég ne legyen 
kénytelen 3—4 borravalót adni. A közönség ér­
dekében eszközöltük ki, még pedig a Buda­
pesti Nemzetközi Vásár vezetőségének segítsé­
gével, a záróra, meghosszabbítását. Meg van 
már az engedélyünk arra, hogy éjszaka 2 óra 
helyett 3 óráig tarthatjuk nyitva helyiségein­
ket s zenélni is 3 óráig szabad. Vár Itató for­
galmához képest ki-ki gondoskodott megfelelő 
kisegitő-szemlél yzetről is. így mindenkit meg­
nyugtathatunk afelől, hogy a vásár külföldi és 
vidéki látogatói jól érzik majd magukat Buda­
pesten.
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radmmtartaimu, kristálytiszta, természetes meleg forrásvízzel táplálva.
A jegyek Sebes CFR. állomásig váltandóh és megőrzendőit !

ICim: Fiirdöigazgatóság Bälle Moneasa, lúd. Arad.
........mm,un..... .................................................... ' ”

Érdekes diplomáciai bonyodalom Görögország 
és Olaszország között egy újságcikk miatt

Mussolini és Szaloniks. Valószínűnek Iáiszik, hogy félreértésről van szó

„Egyborravatórendszer“-rel, meghosszabbított zár­
órával és oksó árakkal kedveskednek a vendéglősök 

a Budapesti Nemzetközi Vásár látogatóinak
— Keszey Vince vendéglős ipartestületi elnök nyilatkozata —
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Világok harca 
a gazdasági hegemóniáért

(—ob—) Óriási küzdelem — valóságos 
gigantomaohia — roppant arányai bontakoz­
nak ki szemeink előtt. A küzdő felek nem ki­
sebb hatalmasságok, mint az Északamerikai 
Unió és az angol világbirodalom. A dollár 
birkózik a fontsterlinggel és a nagy össze­
csapásnak azt a kérdést kejl eldöntenie: melyi­
ké legyen az egész világ fölöd a gazdasági he­
gemónia. Ma még nehéz volna megjósolni: 
melyik küzdőiéinek jut a győzelem pálmaága, 
mert a két tábor körülbelül egyenlő értékű 
tüzérségi anyaggal dolgozik. Amerikának leg­
nagyobb ereje minden tradicionális gátlások­
tól mentes, fiatalos energiája, amely alig fel­
mérhető gazdasági felkészültségében nyilvá­
nul meg. A britt vilégbirodaJom ezzel szem­
ben az ottawai egyezményre — erre a gazda­
ságpolitikai remekműre — támaszkodik, 
amely a szerves kapcsolatot emberileg belát­
ható időtartamra biztosította az anyaország 
és javakban dúslakodó domíniumai között.

Annyi mindenesetre bizonyos, hogy a mé­
reteiben és célkitűzéseiben egyaránt impozáns 
gyűrkőzésnek felidéző oka az évek óta pusz­
tító gazdasági világválság, amelynek hullámai 
köztudomás szerint, a tengeren .túli fiatal föld­
részre is átgyűrűztek. Amerika a legutóbbi 
évtizedekben a produkcióképességnek pél­
dátlan magaslatára lendült. Maminutüzömei­
nek mechanizá 1 ásában a legnagyobb tökéle­
tességig eljutott. Különféle „sweating" (iz­
zasztó) módszerek segítségével a teljesítőké­
pesség maximumát préselte ki az emberi 
munkaerőből. Ezzel szemben viszont a világ 
minden népének fogyasztóképességét szerfö­
lött megrendítette az az oktalan gazdaságpo­
litika, amely egyfelől szakadatlan „leépítések"- 
ben — tehát a kereseti lehetőségek folytonos 
csökkentésében — másfelől pedig a vám so­
rom pók szigorú lezárásában éli ki ma is ma­
gát- Ehhez járult, hogy Amerika a legújabb 
időkig mereven ragaszkodott az európai né­
peket terhelő háborús adósságok könyörtelen 
behajtásához. Csak természetes tehát, hogy ezt 
a merevséget Európa különféle külkereskedel­
mi retorziókkal igyekezett kivédeni. A vezér­
szólamot ebben az ádáz kakofóniában Anglia 
internálta, amely végtére is az önvédelem mű­
vét az ottawai egyezménnyel koronázta meg.

Ily viszonyok között az Északamerikai 
Unió legfontosabb, 1 egfel vevőképesebb piacait 
elvesztette s a híres „prosperity" egyszeriben 
a ragyogó múlt emlékeinek tárházába került. 
A gigántikus méretű ipari üzemek hasztalan 
ontották a tömegáruk hajórakományait: az 
összezsugorodott belföldi és internacionáüs 
fogyasztás nem képes többé felvenni a kész­
leteket. Ennélfogva bekövetkezett a túlterme­
lés, amely — a történelem tanúbizonysága sze­
rint — minden gazdasági válságnak legfőbb 
előidéző oka.

Éppen úgy, mint a fertőző bacillusok és 
má' elősdi mikroorganizmusok — a gazdac ígi 
válságok is rendkívül fejlőd -sképesek. Kez­
dődjenek tehát akár mezőgazdasági, akár ipari, 
akár kereskedelmi téren, — a termelésnek és 
fogyasztásnak minden kategóriájában rövide­
sen elharapóznak. Az ipari es mezőgazdasági 
produkciója tekinteleben már erősen leépített 
Amerika is arra eszmélt fel egy kritikus na­
pon, hogy a titokzatos betegseg már hiteléleté­
nek pompás szervezetét marcangolja. Tekin­
télyes pénzintézetek kénytelenek voltak fizeté­
seiket beszüntetni. A nagy tőzsdéken pánik 
tört ki és eluralgott, a sokat emlegetett „bi­
zalmi válság'.

A nagy „U. S. A." ma már kénytelen 
beismerni, hogy gazdasági lerongyoltság szem­
pontjából öreg földrészünkkel azonos mély­
pontra jutott. Pedig azt képzelte, hogy egész 
Európát a zsebeben tartja. Európa — elsősor­
ban Anglia — azonban már előbb feleszmélt 
s védelmi frontjait szorgalmasan épitget'e; 
— úgy. hogy ezidőszerint a két nagy küzdő­
fél erőviszonyai kiegyensúlyozottaknak te­
kinthetők.

A dollár és a font titáni harcát mindenki 
feszült figyelemmel kíséri világszerte. Első­
sorban természetesen a valutaűzérek. akik­
nek aggódó szeme a tőzsdei árfolyamjegyzések 
lázmérőjére tapad. A kozrnikum szempontjá­
ból azonban nem az ebben a nagy harcban 
a kérdés: vájjon a dollár, vagy a font valuta- 
lovagjai veszítik-e el a játszmát, — hanem 
sokkal inkább az, hogy a mérkőzés győztesé­
ként London, vagy Newyork kerül-e felül? Ha 
London győz. — Európának módjában fog 
állani. hogy az aktuális gazdaságpolitika leg­
nehezebb problémáját: a háborús adósságok

Athénből jelentik: Egész Görögor­
szágban nagy feltönést kelt a párizsi 
„Figaró“ egyik legutóbbi cikke, amely 
diplomáciai bonyodalomra vezetett Gö­
rögország és Olaszország között. Az emlí­
tett lap azt állította cikkében, hogy Mus­
solini oly értelmű nyilatkozatot tett egy 
francia képviselő előtt, mintha Olaszor­
szágnak szándéka volna Szalonikit 
Olaszország birtokába juttatni. A közle­
mény folytán a görög külügyminiszter 
felkereste az athéni olasz követet és fel­
világosítást kért Mussolini e nyilatkozata 
felől. Egyben elmondotta a külügymi­
niszter azt is, hogy a görög kormány 
meg van győződve arról, hogy Mussolini

Budapestre, a szombaton kezdődő Nemzetközi 
Vásárra. Május i óta féláron lehet Budapestre 
jönni, azóta zsúfolva érkezik minden vonat, 
egyre jobban megtelnek a szállodák, egyre na­
gyobb a kávéháziak, az üzletek, a vendéglők 
forgalma. Minden szakma felkészül a nagy 
forgalom akadálytalan lebonyolítására, leg­
jobban azonban a szállodás és vendéglősipar, 
amely kétségtelenül legnagyobb idényét kö­
szönheti a vásárnak. Keszey Vince, a Buda­
pesti Szállodások és Vendéglősök Ipartestüle­
iének elnöke, a szakma készülődéséről a követ­
kezőket mondota:

— Tudjuk, hogy szállodákban nem nya­
rad szoba üresen és az éttermek is megtelnek. 
Természetesen mindent, elkövetünk, hogy a 
vendégek jól érezzék magukat, se szobára, se 
ételre-italca, se kiszolgálásra panaszuk ne le-

Miseruháh,
pluvialék, vclumok, albák s>tb. legolcsóbb 

beszerzési forrása :

Oberbauer A. Utóda
Magyarország legrégibb templomberendező és 

zászlókészítő vállalata

Budapest, IV. Váci-utca 41. sz. 
Alapítási év 1863. Tel. 83-3-44.

70 éves cég.

fizetésének kérdését kedvezően oldja meg. El­
lenkező esetben azonban ki leszünk szolgál­
tatva Amerika bankárszellemének, mely — 
mint tapasztalati tények igazolják — nem sok 
könyörűletet ismer.

ilyen kijelentést nem tett és valószínűleg 
valami félreértésről van szó.

Az olasz követ megnyugtató választ 
adott a görög kormány számára és ez al­
kalommal hosszas tanácskozás folyt le 
a görög külügyminisztériumban.

Politikai körökben azt beszélik, hogy 
valószínűleg elcserélte a francia lap Se- 
benicó dalmát város nevét Szalonikivel, 
amely franciául Salonicónak hangzik. Is­
merve a franciák közmondásos földrajz- 
tudását, ez a tévedés nem is látszik való­
színűtlennek és az is kétségtelen, hogy 
Olaszország gazdasági érdekei tényleg 
inkább Sebenicohoz fűződnek, mint Sza- 
lonikihez.

vissza vágyjanak Budapestre. Alaposan fel is 
készültünk árra, hogy mindenkinek jót nyújt­
sunk, még pedig olcsón. Az olcsóság érdekében 
történt, hogy most majdnem minden buda­
pesti szálloda és vendéglő bevezeti az „egy- 
borravaló-rend szert“. A vendég ne legyen 
kénytelen 3—4 borravalót adni. A közönség ér­
dekében eszközöltük ki, még pedig a Buda­
pesti Nemzetközi Vásár vezetőségének segítsé­
gével, a záróra meghosszabbítását, Meg van 
már az engedélyünk arra, hogy éjszaka 2 óra 
helyett 3 óráig tarthatjuk nyitva helyiségein­
ket s zenélni is 3 óráig szabad. Váritató for­
galmához képest ki-ki gondoskodott megfelelő 
kisegitő-szemlélyzetről is. így mindenkit meg­
nyugtathatunk afelől, hogy a vásár külföldi és 
vidéki látogatói jól érzik majd magukat Buda­
pesten.

S&ÄS Menyháza fürdőn tölti a nyarat! g
Előszezon: junius 1-től $ullus 6-lg. Utószezon: ang. 21-től szeptember 30-ig. ggf

Az ebi- és utószezon legkellemesebb és legolcsóbb. Legmodernebb meleg- 
fürdők ! 50° r-os vasúti jegy kedvezmény ! - Kérjen azonnal prospektust!

Vasat-, posta- és telefonállomás. Saját villany világit as.
Moneasa Menyhóza-f iirdőn i lakás cs háromszori étkezés, igények szerint, 80—100 lei. Bj

Májusban és szeptemberben is használható szabad uszoda 23 fokos erősen §jf
rádiumtartaimu, kristálytiszta, természetes meleg forrásvízzel táplálva. pH
A jegyek Sebes CFR. állomásig vállandóh és megőrzendők ! j§§

Cim: Fürdőigazgatóság Bälle Moneasa, jud. Arad. m
ÍIiIiiíiIIiMiIiIiILíIIiiiIÍhííiIÍIiI

Érdekes diplomáciai bonyodalom Görögország 
és Olaszország között egy újságcikk miatt

Mussolini és Szaloniks. Valószínűnek látszik, hogy félreértésről van szó

„Egyborravasórenti$zer“-rel, meghosszabbított zár­
órával és olcsó árakkal kedveskednek a vendéglősök 

a Budapesti Nemzetközi Vásár látogatóinak
— Keszey Vince vendéglős ipartestületi elnök nyilatkozata —

Özönlenek már a külföldiek és a vidékiek gyen. Minden törekvésünk arra irányul, hog>
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A PÁRISI ÉS LONDONI SZALONOK SZENZÁCíüvA

AZ ÚJ 8 LÓERŐS CITROEN
A„LEBEGŐ MOTOR" 

teljesen kiküszöböli a rázkódást és a 
vezetést hihetetlenül kellemessé teszi.

, *A SYNCHRONIZÁLT SEBESSÉGVÁLTÓ 
lehetővé teszi a lökés nélküli sebesség- 
váltást. A második sebesség teljesen xrj- 
talen.

E
KIFOGÁSTALAN TARTÁS

4 „Houdalle“ amortlzőr, thermoszt'ti- 
kus szabályozással és a gummlk a le- - 
alacsonyabb nyomással.

H
A CSŐBŐL KÉSZÜLT ALVÁZ 

három és félszer akkora szilárdságú, 
mint bármely más eddigi gyártmány.

B

„MONOPIÉCE" KAROSSZÉRIA TEL­
JES EGÉSZÉ3EN ACÉLBÓL 

A legtökéletesebb újítás az utasok biz­
tonságéra. Legnagyobb kényelem. Mo­
dern vonalak.

H
„SÉCURIT ABLAKOK 

a szilánkok által okozható sebesül; :l 
teljes jn kizárják.

SZÁMOS ÉS FÉNYŰZŐ KIVITELŰ 
ALKATRÉSZ

Vezérképviselet Románia részére: 
SOC9ÉTÉ GÉNÉRALE POUR L’ÉTRANGER S. A.

AUTOGARAJUL „CICLOP"
*3ucurestl I, Bd. Take Soneseu 8, Tel. 213,97

Gyorsított eljárással hoztak ítéletet 
öt nagy hányái k-2 ::mun!sta fölött
Szatmár. Saját tud. Fógel Adolf 22 éves má- 

ramaros szigeti cipőfel®őrészkészitő, Kunira Jó­
zsef 18 éves bányai vasesztergályos, Prciszlcr 
Ferenc asztalos és Kalz Ella 22 éves nagybá­
nyai háztartásbeli április 28-án este Brr lián 
János 22 és-es Phönix vegyigyári laboráns 
nagybányai lakásán ko-mmusita jellegi! gyű­
lést tartottak. A nagybányai rendőrség Weber 
Ferenc kom iszár vezetésével rajtuk ütött, be

s/.i ; vetésüket kihallgatta, valamennyiüket le­
tartóztatta s a lakásban talált nagymennyiségű 
kommunista röpiratot, újságot és könyvet el­
kobozta. Az öt letartóztatottat csendörőrsról- 
űrsc gyalog Szntmárra hozták, ahová a köz­
ben éhségsztrájkba lépő kommunisták teljesen 
legyengülve érkeztek meg. Ügyükben a módo­
sított Marzescu féle rendtörvény alapján tar­
tott fő tárgyalást a szatmári törvényszék Popu—

Bocianu tanácsa és egész délelőtt tartó tárgya­
lás és az ügyész közel 2 órás vád,beszéde után 
délután 3 órakor mondott ítéletet. Az ítélet 
szerint a bíróság négy vádlottat bűnösnek ta­
lált az államrend elleni izgatás bűntettében és 
ezért Brebán Jánost és Kalz Ellát 2 évi 6 hó­
napi fogházra, 8—8000 lei pénzbüntetésre, En­
gel Adolfot és Kuttria Józsefei. 2 évi fogházra 
és 5—5000 lei pénzbüntetésre ítélte. Az elitél­
tek politikai jogait öt évre felfüggesztették. 
Preiszler Józsefet bizonyítékok hiányában a 
bíróság felmentette. Az elítéltek valamennyien 
fogva maradnak. Az ítélet ellen úgy az ügyész, 
mint a vádlottak fellebbeztek
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Hitler külön kiküldöttje Amerikában
Rosenberg német külügyi sajtófőnök javaslatot visz a béherevizióra

Londonból jelentik: Rosenberg német 
birodalmi külügyi sajtófőnök pénteken 
este Londonba érkezett s egy hétig fog 
az angol fővárosban tartózkodni. Rosen­
berg ideutazása előtt Baldwin helyettes 
miniszterelnökkel történtek az utazás 
felől megbeszélések. A londoni német kö­
vetség pedig újabban arra kérte az angol, 
illetékes köröket, hogy a német nemzeti 
szocialista part kiküldöttjét hivatalosan 
fogadják. A külügyi államtitkárság azt

válaszolta, hogy mindenképpen fogadja 
Rosenberget.

A Daily Herald szerint a német saj­
tófőnök a békerevizió problémájának a 
megoldására hozott javaslatot. E javas­
lat szerint Németországnak Lengyelor­
szág visszaadná a danzigi korridort, vi­
szont a nyugati hatalmak segitségévcl 
Lengyelországot Szovjetukrajnának az­
zal a részevei kártalanitnak, amely a régi 
lengyel királysághoz tartozott.c J.........* ívugj 131 Ml diysagnoz tartozón.

Éjszakai házkutatás után több vasgárdistát 
letartóztattak Kolozsváron

Kolozsvár. Saját tud. Szombat reg­
gelre virradón nagy lárma verte fel a 
Főtér csendjét. Csendőrök és rendőrök 
több hiányosan öltözött fiatalembert ki­
sértek a központi rendőrség felé. Buka­
restből érkezett utasítás alapján a szigu- 
ranca éjszakai házkutatást tartott a vas­
gárdisták helyiségében, ahol sok komp­
romittáló adatot találtak, amelyok sze­
rint nagy zsidóellenes tüntetésre és

Székelytárgyú darabok 
a budapesti Kamara Színházban

Budapestről jelentik: A Kamara Szín­
ház legközelebb ,,Cifraszőttes“ cím alatt erdé­
lyi bemutatót rendez. A műsor részei: Kapu- 
zábé. Görgeteg. Siratok és Szivárvány a ha­
vason. Egytől-egyik régi, vagy most élő erdé­
lyi író munkája, s a szereplők is mind erdé­
lyiek. A főszerepet lgruicz Rózsi, az Erdélyből 
felkerült fiatal színésznő játsza.

rombolásokra készültek. Megtalálták a 
vezetőség teljes névsorát és lakáscímét 
is. A rendőrség ezeket sorra felkereste 
lakásaikon és letartóztatta őket. Többen 
ellenszegültek, a rendőröket is bántal­
mazták, némelyek nem akartak felöltöz 
ni, ezeket éjszakai ruhában kisérték a 
központi rendőrségre. A rendőrkvesztor 
értesítése szerint további letartóztatások 
is lesznek.

ítélet a temesvári 
kommunista-pörben

Temesvár. Saját tud. A montsrenkommu- 
nista perben a pénteki tárgyalást a vád- és 
védbeszedek töltöttek ki. Stoica katonai ügyész 
a letartóztatottakat a kommunista-forradalom 
előkészítésével vádolta. Valamennyi vádlott 
számára öt évtől tíz évig terjedő börtönbünte­
tést kívánt. Indítványozta, hogy a hadbíróság 
javitófogházba utalja valamennyit. A védők 
felmentő ítéletet kértek, bizonyítékok hiányá­
ban. Szxxmbat délben hirdetett ' ítéletet a had­
bíróság elnöke. Mind a húsz vádlottat bűnös­
nek mondta ki. kommunista forradalom előké­
szítésére irányuló tevékenység miatt. Klein Jú­
liát és It olf Jánost 6—6 évi fegyházra ítélték. 
Spitzer Károlyt, Magyar Tibort, Ozmán Sulit, 
Feier Antall, Sveta Daniiét 5-5 évi, Sipos Vil- 
mát. L grovetz Matildot 4—4 évi, Bárány Jánost, 
Magyar Esztit, Rozenberg Tibort. Pál Ilonát! 
Kuldan Jánost 3—3 évi, Müller Kálmánt, No- 
vák Ignácot. Kováes Mátyást, Adok Miklóst 
2—2 évi. Hlary Sándort i évi és a 17 éves Sik- 
jed Istvánt félén fogházra ítélte a hadbíróság.

Figyelem!
A ‘MAGYAR URIASSZONYOK LAPJA*-ban

május 1-én egy szenzációs 
uj regény kezdődött Ne mut.„„a
el ezt a közérdekű és közhasznú célt szolgáié leg. 
szebb magyar folyóiratot mielóbb megrendelni.

Megjelenik havonta háromszor.
Megrendelhető és mutatványszámot küld :

Török János Oradea,
Casuta po$ta!ä 47.
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Megnyílt a Budapesti 
Nemzetközi Vásár

Budapestről jelentik: A nemzetközi 
árumintavásárt szombaton délelőtt nyi­
totta meg Gömbös miniszterelnök. Rámu­
tatott arra, hogy a világgazdasági válság 
között is a mezőgazdasági kiállításon a 
magyar földművesek mutatták be élni- 
akarásukat, most a mintavásáron pedig 
a magyar ipar és kereskedelem bizonyít­
ja be kiapadhatatlan alkotnitudását. A 
vásár iránt óriási az érdeklődés. Vala­
mennyi európai államnak van egy-egy 
pavillonja. Mindenik európai iparkamara 
elküldötte delegátusát, sőt még a tenge­
rentúlról is érkeztek érdeklődők.

Ui elnök Lengyelországban
Varsóból jelentik: Mint ismeretes, a len­

gyel köztársasági elnök kormányzati ideje 
lejárt. A jövő héten kerül sor az új elnök
megválasztására.

Hetek óta tartó találgatás után most 
végre tisztázódott a kérdés, ki lesz az új elnök. 
A kormánypárti sajtó értesülése szerint a par­
lament ismét Moscicki Ignácot, a jelenlegi el­
nököt jelöli és választja meg.

Mégis a bolgár halárnál épül 
az új Duna-híd

Bukarest. Saját tud. Mirto közlekedésügyi 
miniszter egy szakértőbizottság élén hajókirán­
dulást tett a Dunán, hogy a jugoszláv küldött­
séggel egyetértve megállapítsa, melyik pontnál 
épüljön fel az új Duna-hid? A hid most már 
kétségét kizáróan Tigneslinél, 14 kilométernyi­
re a bolgár határtól fog épülni. Egy milliárd 
eibe fog kerülni., aminek felét a jugoszláv ál­

lam fedezi. Román részről Bruckner mérnök 
vezérfel ügyelő, jugoszláv részről Niko Marti uo- 
vics mérnök vezetik a munkálatokat.

bányavárost pusztított el a tor- 
nádó. Newyorkhól jelentik: Alabamában 
óriási tornádó söpört végig, amely hét- bánya- 
'elpusztított. Huszonkét halottja, kétszáz 
sebesül tje van a ' :'i ->r .írnak V 
is óriási. — ‘ kar

Budapest, IV. Váczi-utca 59. Telefon 84-0-46. 
Ajánlatot, mintákat készséggel küldünk.

TempSoniberendezések,
íenipíontíelszerelések
(Miseruhák, helyhek, ciboriuinok, 
monstrautiak, gyertyatartók, oltár- 
kereszteK, füstölök, zászlók stb. 
Oltárok, szószékek, szobrok, ke­

resztelő kutak stb.)
Reverendák, cimádák, 

cingulusok, Leo gallérok
kegytárgyak.

Vidéki szemlélődés
CSAk SZIGORÚAN! Az Erdélyi La­

pok egyik számában olvasom: , . Ér­
dekes, hogy amikor a tanácsülés megnyitása 
után, — amikor még Blasian Viktor dr, a mű­
egyetem rektora elnökölt — Pogány László 
föszerk. szót kért, a szót megvonták tőle azzal, 
hogy indítványát Írásban terjessze be. Ez állás- 
foglalás mellett még akkor is kitartottak, ami­
kor kijelentette, hogy közérdekű ügyről van 
szó, amelynek adatait csak közvetlenül a gyű­
lés elölt szerezte meg“.

Ez történt Temes-Torontál nagytanácsá­
ban. Az ilyen szigorú és következetes elnök­
nek és tanácsnak bizonyára nincsen tudomása 
arról a kis esetről, amit itt elmondok.

Egy szigorú családapa, aki következetesek 
ragaszkodik a házi paragrafusok megtartásá­
hoz, egyebek mellett azt is törvénybe iktatja, 
hogy ebédközben a gyermekeknek beszélni 
szigorúan tilos. Egyik ebédközben, alig meríti 
kanalát a levesbe a kis gimnázista fiú, hirte 
len felkapja a fejét és szól:

— Apuka kérem ...
A szigorú és következetes apuka ráncolt 

homlokkal néz a fiúra és csak ennyit szól:
— CsendI EgyélI
A kis fiú izeg-mozog a helyén, alig bír 

izgalmában kél kanál levest lenyelni, migvira 
megszólal:

— Mondanék valamit, apuka!...
— Nem mondtam, hogy csend legyen> 

Majd ha ettünk, beszélhetsz!
A kis fiú pityeregve kanalaz. A leves utár 

siró hangon szól ismét:
— Apuka ...
De jön a dörgő atyai szózat:
— Ha nem. hallgatsz, rögtön a sarokba ál­

lítalak! Majd, ha vége az ebédnek, elmondha­
tod, amit akarsz. Addig csend! Ez nálunk a 
házi rend!

A kisfiú szipogva eszik. Jön a sóbafőh 
mártással és garnírunggal; utána sült, tészta, 
gyümölcs. Amikor apuka elé teszik a feketét, 
akkor odafordul a kisfiúhoz és nyájasan szól:

— Na látod! Ez a házi rend. Most már 
beszélhetsz! Mit akartál hát mondani?

A kisfiú most már zokogásban tör ki és 
könnyein át szótagolva nyögi ki:

Csak azt akartam mondani, hogy ami­
kor apukának bort hoztam fel a pincéből a: 
ebedhez, a hordó csapját — nyitva feledtem.

«
Szigorú és következetes elnök urak! Nem 

törten hetik-e meg az ilyen „okvetlen Írásban 
adja be“ eseténél, hogy olyanféle dologról van 
szó: „nyitva feledtem a csapot?"... M.

VENEZlÄ-ban
„BUDAPEST“ ex MA8GHERITA

pensió és szálloda:
M,"’agyar ,ház; ma9Yar konyha, szép ki-
k/f nJrJy Viz’ um°'xradlü- A Szt- Márk-tértól 
két perc gyalog. 10 lépésre, kanálison jobbra, a
ró(A,Mr 9runwald bejáratától. Pensió már 30 lí­
ráiéi. Minden valutában. Tulajdonos: Tóth Gyula.
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Ss a iái fiat ár on megjelent a tenger...
— Üzenet <tz Erdélyi Lapok zarándokvonatáról Olaszországból —

Trieszt és Udine között. (Saját tud ) Ked­
den este háromnegyed nyolckor futott ki az 
Erdélyi Ijipok társaski rándulásának külön vo­
nata a budapesti Déli Vasút üvegfedele alól.

Budapest már az est homályában ezer és 
ezer pislogó, villogó lámpával maradt el a za­
rándokok és kirándulók mögött. A társaság 
igyekezeti a lehető legkényelmesebben elhe­
lyezkedni. A rendezők időnkint végigjárták a 
kocsikat, a fülkéket és mindenkit megkérdez­
tek: nincs valami panasza, óhajtása? Mindenki 
elégedett volt.

Tíz óra tájban éjszakai nyugovóra készii- 
1 , ltok a fülkékben. Lassankint elcsöndesedett 
a zaj, az éles fülkelámpák helyett meggyullad­
tak a homályos sötétkék égők, az éjszakai vi­
lágítás. Itt derült ki, hogy lélekben összeme­
legedtek már egymással az Vitasok: mindenki 
szeretetteljes, előzékeny fáradozással igyeke­
zett, utitársa számára kényelmessé varázsolni 
az éjszakai nyugodalmat.

Este tizenegykor érkezett a vonat a jugo­
szláv határállomásra. A vonatba jellegzetes, 
zöldruhás jugoszláv katonák, rendőrök és fi­
náncok szállottak be. Barátságosan üdvözölték 
a rendezőket, összeszedték az útleveleket, le­
pecsételték, a túlsó oldalon ugyancsak barát­
ságos üdvözlések között leszállóttak.

A kora reggeli órákban érkezett a vonat 
a Karszt-hegység vadregényes, gyönyörű vidé­
kére. Óriási, kopár csúcsok, szelíd lankás ol­
dalak, a hegyek tetején minduntalan egy-egy 
kápolna, egy-egy várrom bukkan fel. Közöt­
tük, mélyen lent a Száva, a Mura hömpölygő 
habjai. A folyókon méltóságteljes lassúsággal 
haladó, hatalmas tutajok.

— Gyönyörűi — hangzottak sűrűn az elra­
gadtatott felkiáltások.

— Már ezért is érdemes volt eljönni — 
mondta valaki és senki sem mondott ellene.

Nemsokára elhagyta a vonat Jugoszláviát 
s Itáliába érkeztünk.

— Evviva Italia! — kiáltozták lelkendez­
ve a reggelijüket fogyasztó útasok. Elegáns 
olasz rendőrök, katonák vették körül a vona­
tot. Feketeinges fasiszták. Itt próbálta ki elő­
ször mindenki újdonsült olasz „nyelvtudását". 
Ebből aztán rendkívül múlatságos helyzetek 
és jelenetek fejlődtek ki. Indulás tovább.

— Tessék ügyelni, mindenki figyeljen, 
mingyárt meglátjuk a tengert! — hangzott a 
vezetők figyelmeztetése.

A sínpár mellett futó magas töltés csak­
ugyan szakadozott már, az alagutak elmarad­
tak és a dús növényzet rései között fel-fél­
esül ant a tenger ...

Még öt perc.
Egyszerre a maga egész káprázatos pom­

pájában tárúl az útasok szeme elé a hatalmas, 
végeláthatatlan síkság, a borús ég szürkeségét 
tükröző, lágyan fodrozó, gyönyörű Tenger.

Délelőtt tízkor érkezés Triesztbe. Teljes 
órát áll a vonat, be lehet menni a városba. 
Hajrá!

— Ki a kikötőbe!...
A tengerparton vidám csoportok sétál­

nak. Egymásután kattannak a fényképezőgé­
pek. Háttér: a tenger, gőzösök és bárkák ...

Mindenki virágokat vásárol, hogy a gyá­
szosemlékű Piave hullámaiba dobja majd a 
vonatról. A Piaveba, amelynek hullámait száz­

ezernél több magyar katona vére festette pi­
rosra.

Indulás.
Nemsokára Isonzónál fut a vonat. Izgatott 

várakozás: félóra múlva robogunk át a Piave 
hidján. A fülkék tele vannak koszorúkkal, 
csokrokkal ... Az ablakok nyitva.

— Ez az!
Es zuhognak a vízbe a csokrok . . .
A szemek könnyesek.
... Drága magyarok, hősök itt az idegen 

földön, idegen víz alatt, aludjatok békesség­
gel...

Két anya üzenete
Amit eddig följegyeztem, szinte hivatalos 

beszámoló volt. Legalább is ahhoz képest, 
amit, most kell feljegyeznem.

— Mit tetszik csinálni? — kérdi egy öt- 
ven-hatvan éves, jóságos arcú néni. ó is uti- 
társ.

— írok.
— Mit?
— Úti beszámolót az Erdélyi Lapok-nak.
— Jaj, szerkesztő úr lelkem, akkor ok­

vetlenül írja bele, hogy nekem nincs semmi 
bajom. Hogy olvassa otthon az Ilonka leá-
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friss ébredést a rendes élei' 
mód és jó táplálkozás bír 
tosit. A szokásos táplálko 
zást kitünően kiegészíti le 
fekrés előtt egy csésze 
Oromaltine-s tej.
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nyom. Hogy ne aggódjék miattam.
— Okvetlenül beleírom.
íme, tehát üzenem a kedves némi Ilonka 

leányának: ne aggódjéki A kedves mama 
egészséges és vidám. Izeg-mozog, jön-megy, 
saját bevallása szerint hat év óta nem volt 
olyan boldog és izgatott.

A másik anya sokáig nem szólott hoz^zám. 
Szótlanul állott mellettem, amikor a Piave 
hidján robogott át a vonat, kezében csokor 
Kidobta az ablakon.

— Édes, édes kis fiami...
Aztán hozzám fordult:
— Itt halt meg. Ezért jöttem t' i .m az 

útra. Tizennyolc éves volt...
Megölelem, ö sír ...

*

Szalad, szalad tovább a vonat Velence 
felé. A kirándulók énekelnek.

(d. j.)

etödzlk.
ködésre

A pártok újabb mozgalmai Németországban
Hugenberg a birodalmi kormányból való kiválással fenyeg 
A centrumpárt az új kormány-rendszerrel való egytittmtl

szervezi át magát
Berlinből jelentik: A porosz ország- 

gyűlést május 18-ára hívták össze. A 
megnyitó ülés napirendjén a kormány- 
nyilatkozat és a felhatalmazási törvény 
szerepel.

A politikai körökben igen feszült ál­
lapotba jutott az a kérdés, vájjon Hugen­
berg birodalmi miniszternek jut-e majd 
hely a porosz kormányban. A nemzeti 
szocialistáknak a porosz tartományi 
parlamentben Hugcnbergék nélkül is ál­
talános többségük van s ez alapon min­
den miniszteri széket maguknak igényel­
hetnek. Viszont Hugenberg hivatkozik a 
koalíciós megegyezésre, amely neki a 
gazdasági téren«.a teljhatalmú kormány­
zást biztosította. Poroszországban, mint 
a legnagyobb vezető államban ezt a kor­
mányzati teljhatalmat nem nélkülözheti.

Idáig a helyzet olyan látszatokat 
mutat, hogy Hugenberg érvényesíteni

ÜESudapesti j^jemzetközl ^/ásár

ésTöbb mint ezer gyáros 
iparos kiállító. 

Tömegáruk. Minőségű cikkek.

Magyar mezőgazdasági 
exportáruk bemutatója.

abánu divatfelvenulósoti. Kozmetikai ki-

május 6 15-ig.
exportüzlet pengd ellenében.

nagyszabású uiazási-, vízum-, szórakozási- 
és gyógyászati kedvezmények a vásáriga­

zolványok alipján május 1-20-lg.
Vásárigazolvánv és felvilágosítás kapható :

Brsdeán Dacia Menetjegyirodánál és °z Agences des Wagons-Lits-nél
tinIyardul Regele Ferdinand No.

Imiién. — Repülőgép kiállítás — Bélyegkiállitís és 
bélyegtűzsde. —- 1 elepiteei éi építkezési kiállítás.—- 
Mint at in va. — Öntözés, fásítás. — Baromfi- es apró- 
állat kiállítás, — Borcsoport. — Kisipari galéria. — 

Háziipari < söpört.

tudja követeléseit s hogy Hindenburg bi­
rodalmi elnök is támogatja őt. Hinden­
burg annakidején határozottan kikötöt­
te, hogy Hitler mellett ne csupán Papén, 
hanem Hugenberg is részesüljön a biro­
dalom ügyeinek vezetésében. A találga­
tásokkal kapcsolatban a német nemzeti 
párt szócsöve, a Deutsche Zeitung figyel­
meztet arra, hogy amennyiben Hugen­
berg a porosz kormányból kimaradna, 
akkor le fog mondani a birodalmi mi­
niszterségéről is.

Berlinből jelentik: A birodalmi kor­
mány pénteken este kiáltványt bocsátott 
ki, amelyben bejelenti, hogy a gazdasági 
átszervezés munkája befejeződött. A 
szakszervezetek új egységbe foglalása 
után további állami beavatkozást nem 
tervez a kormány a gazdasági életbe.

Berlinből jelentik: A centrumpárt 
vezetősége nagyfontosságú tanácskozáso­
kat folytat, amelyeken a párt újjászerve­
zésének a módjaival foglalkozik. A Köl­
nische Volkszeitung, a Rajnamelléki kato* 
likus vidék főlapja rámutatott, hogy a 
katolikus lakosság felénél is több része 
nem szavazott a centrummal s a legjobb 
katolikusok elhidegültek a párttól. A 
centrum vezetői most olyan átalakításon 
dolgoznak, hogy a párt az új harmadik 
birodalom nemzeti munkamenetébe ho­
gyan tudjon a leggyakorlatiasabban és 
helyzetalakitóan bekapcsolódni. A párt 
elnöke, Haas prelátus a párt újjászerve­
zése elősegítésére az elnökségről való le­
mondását is felajánlotta.
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Telefon 5-84. í"||TMÍ H HPW T¥ Telefon 5-84.
Építészek, f. UÄJ Oradea, Pia(a Mihai

r**TÍ LEMNULUI SS
es építtetők ^ - JHT IT ¥ újonnan megnyílt
figyelmébe ü* ®,.vÍj U il fatelepén

mindennemű, saját gyárainkban termelt építési faanyagok és asztalosáruk, minden 
méretben és minőségben a legjutányosabb áron kaphatók. Tekintettel saját termelésű 
áruinkra s mivel nem vagyunk viszonteladók, árainkkal senki sem versenyezhet.
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Borzalmas katasztrófát okozott 
a kályhán szárított nedves dinamit
- Megrendítő részletek a Csíkszeredái robbanásról —
Csíkszereda. Saját tud. Rövid an jelentet- I 

tik mar. hogy milyen borzalmas ekrazitrobba- I 
nás történt Csikszeredám. A megdöbbentő 
katasztrófáról tudósítónk most a követkéz» 
részleteket közli:

Az idő déli egy óra felé közeledett, lát­
szott ez az útra idegességéből is. Mindenki 
sietett hazafelé. Hirtelen azonban két hatal­
mas robbanás mindenkit megállított egy pil­
lanatra. Vájjon mi történhetett? A robbanás 
a Hargita-utca felől hallatszott. Bizonyára ka­
zán robbanás történt vagy a Gál-malomban. 
vagy a közelében lévő fürészgyárban, — vélik 
a járókelők. Gyors iramot veszünk. Utunk a 
rendőrség előtt visz el. Autón éppen most in­
dul dr Horváth főkapitány személyzetével.

— Mi történt? — kérdezzük köszönés nél­
kül.

— üinamitrobbanás történt a Hargita-ut- 
cában, azt telefonozták, hogy már három ha­
lott van, — feleli a főkapitány.

Gyorsan a helyszínén termünk. A Hargita- 
utca 30. szám alatt lévő, Ferenczy István tu­
lajdonát képező lakás előtt már nagy tömeg. 
Igen sok közülök a csendőr, a szomszédság­
ban lévő szárnyparancsnokságtól. Sírás, jajga­
tás tölti be a levegőt. Azt sem tudjuk, merről 
jön, a szomszédok részéről-e, vagy az áldoza­
toktól. Átengednek a kordonon. A keskeny 
udvaron hátul orvosok, egészségügyi alkalma­

sak, kiterített műszeres táskájukkal...
A földön négy ember fekszik ...
Az egyikük egy idősebb férfi, szinte bele­

unj ik a földbe és homlokát nyomkodja a hi­
deg földhöz ... Óriási kínjai lehetnek. Hozzá­
érni sem lehet. írtóztató erőt tud kifejteni. 
Haja nincs. Gsigás fekete pörkölések látszanak 
a fejen. Area a felismerhetetlenségig fekete. 
Bajusza helye csupa pörkölés. Kezei szén feke­
te vannak égve. Csak nyög. arcjátéka, amit 
még ki lehet venni, rettenetes szenvedésről be- 

■ ■ ■ • Mellette nem messze egy kedves arcú
négyéves kisleány szénné égett tes­

tecske je ...
M aprókat lélegzik, de egyébként nyugodt az 
area. C-ágacskákká pönkölődött szőke haja 
rosszul sem áll neki ... Iváthatólag nincs esz- 
méleiénél... Nem is szenved. Egy hímzett 
teher asztalterítővel födik le ... Az orvos már 
injekciót sem ad neki...

közelében egy fiatal, 20 éves nőnek
I felismerhetetlenségig összeégett teste.

I m íz -i nvgeresen csigákba pőrkölődött !vij, 
sima. nyugodt arc. szén feketére égve... K>b- 
ii.n szennyesre égett algóruhéje ... IdAnkint a 
melle emelkedik ... Még él ... De nem tud 
magáról. Keresztalakban kiterített finom női 
kezei tiszt i fekete szón ... Görcsösen össze- 
fög\a. nagy kínon mehetett át. inig ennyiiv 
kisimultok a vonásai... Egy kopott gumikö­
penyt dobnak rá ... Édesanyja a kis leány­
kának ...

A legborzasztóbb a kis csoport közepén a 
meztelenül a földön ülő idősebb asszony
Borkőit hajtincsei ijesztő formát adnak fel­

dúlt és a rémülettől borzalmassá torzóit ar­
cának.

Égési, sebekkel telt kezeivel tehetetle­
nül gesztikulál... Megmozdulni azon­
ban nem tud. ül a földön és énekel. 

Nevet, sír és némely pillanatban egész értel­
mesen válaszol kérdéseinkre... A rémületes 
tragédia elvette az eszét... Harctereket látott 
emberek csóválják a fejüket és nem engedel­
meskednek az orvosok és rendőrség parancsai­
nak, hogy tegyék azonnal hordagyakra és jár­
művekre a robbanás áldozatait...

Végre erőszakkal kell embert fogni... 
Felteszik a fiatalasszonyt és kis leánykáját egy 
hordágyra. Egyik feje felül, a másik lábtól... 
Amint viszik, felsír a szánakozás a kerítéseken 
át könnyező és jajveszékelő szomszédokban. 
Megérkeznek a motoros tűzoltók ... Harsány 
vezényszavak hallatszanak. Vigyázat, még két 
M kg.-os ekrazil van a szobában, minden 
csepp parazsat eloltani ... A motor dübörög­
ve dolgozik, a rendőrség, katonaság megfeszí­
tett és dicséretreméltó huzgó.sággal végzi fel­
adatát.

Az utcán fogott egyszerű székely szekér­
re erőszakolja négy ember a férfit... Alája 
szalmazsákot dugnak, feje alá a nyomor 
szennyszínű huzatnélküli párnája kerül... 
Nem bírnak vele ... Végül is három embernek 
kell lefogni és a szekér a megrémült, halott- 
fehérarcu székely kocsissal kirobog az ud­
varról ...

A folyton daloló és észnélkül beszélő sze­
rencsétlen asszony a legutolsó. Autóra kerül 
ő is.

— Vai de mine, vai, vai... — vág szívünk­
be szánalmas, nyomorúságos helyzete ...

Viszik a kórházba őket. Közben a hatal­
mas vörös motoros fecskendő ontja a vizet... 
Majd az is leáll... Nem marad ott semmi 
más, mint a rémület, a megdöbbenés, az em­
beri kicsinység és kiszolgáltatottság tehetetlen 
érzése a sors kezében ... Görög tragédiákban 
sújt igy a végzet. A rendőrség és a katonaság 
kirendeltsége őrzi a kis bálját.

Ahol a robbanás történt
Vöröscserepes kis kétszobás lakás... Aj­

tói betörve, egyik fala hiányzik ... Az egysze­
rű tűzhely darabokban szétesve ... összetört 
butorroncsokon, inegszenesedett ágy- és fehér­
nem iiekon pörkölt húscafatok letépve ... Fel­
vetett mennyezet, földig tölcséresen bevájt 
lyukak, az udvarra sebtiben kihordott apró 
háztartási holmik, tükör, szék. edények mu­
tatják, hogy valami rettenetes történt itt em­
berekkel ...

A Gazdasági kamara állal előirt hivatalos
formájú Őrlési .bizonylatok 

(Aücverintta)
1 Mosh 100 perforált lappal : 40 lei, valamint 
usvanott az eloirásos és zsákokra ragasztandó 

iota> IOOO (]rh I*.) lei. kapható a Szent 
9 aszáo-nyomaa r.-i. u.d Oradea - Nag\ 

várad, Str. iiecele ( ami If. No. 3.

Kórház. Realdörxí'g. Gsendőrseg. Dokto­
rok. Telefon. Viszi a drót a hangot szagga­
tott szavakban, szinte remegő idegekkel: mi 
történt...

Kis kétszobás udvari lakásban négy élet 
küzdött a nyomorral, az th-éggel, betegség­
gel... Constantin Levente kőbányai alkalma­
zott és felesege tulceai származású házaspár 
az egyik szobában. Hónapok óta munka es 
egy fillér jövedelem nélkül. A másik szobá­
ban Popescu I. Cos testi román hírlapíró fia­
tal, szőke, jóképű felesége négyéves kislányá­
val, Luciával. Férje nem volt otthon, Lúgosra 
utazott, hogy ott szerezzen kenyeret a család­
jának addig is, míg magával viheti. Hívó leve­
lét, hogy jöhetnek, mert állást kapott: éppen 
ma reggel kézbesítette a posta ...

Hogyan került az ekrazit 
a házba ?

Constantin Levente munkanélkül állott. 
Hgyidőben Negoescu ezredes csíki kőbányájá­
ban volt munkafelügyelő, ő kezelte a robbanó­
anyagokat ... Ebből nagyobb mennyiséget 
óvatossági szempontok miatt a helybeli 2. va- 
dászzászlóaljná.l helyezett letétbe... A napok- 
ban azonban kért és kapott onnan húsz kg. 
dinmitot. Hat hónapja nem fizetett házbért, 
nem volt mit en.niök, gondolta, eladja s majd 
csak lesz valahogy, míg munkát kap. Otthon 
gondosan átvizsgálta a patronokat és megálla­
pította, hogy néhány nedves közülök annyira, 
hogy soknak még a burkolata is elázott... Ki­
válogatta a nedveseket, a szárazakat pedig be­
tette a kamarába, amely közel volt a konyha- 
kályhához. Aztán székre ült és gondosan az 
égő kályha fedelére helyezte a dinamitot és 
szakértelemmel forgatgatta. Felesége aggódva 
kérdezte:

— Nem lesz-e ebből baj? Én félek!
— Ne búsulj asszony, szárítottam én már 

ilyen módon dinamitot, — felelte a férje.
Bejött időközben Popescu 1. Costesti fele 

sége. Amikor látta, hogy Levente mivel fog­
lalkozik, ő is ajánlkozott, sőt két lábast kerí­
tett és hogy hamarabb száradjon a dinamit, 
azokba rakta és még közelebb tette a tűzhöz.

Egyszerre aztán irtózatos lánggal, de ki­
sebb detonációval

felrobbant a dinamit és a felcsapó
láng megyyujtolta a spanyolfallal

elfedett kamrában lévő nagyobb, 
mintegy fő kg. dinamitot, 

amely egy ládában lévén elfojtva, az első rob­
banás után pillanat alatt írtóztató dörrenéssel 
idézte elő a borzalmas és megrendítő szeren­
csétlenséget ...

A kórházban délután négy órakor meghalt 
<2 kis négyéves Popescu I. Coste$ti Lucia ... 
Édesanyja is elvesztette eszméletét. Agonizál. 
Az injekciók hatása alatt néhány pillanatra 
magához tért, de csak ennyit mondott:

Hagyjanak békét nekem, hisz csak per­
ceim vannak, érzem...

Constantin Levente csodálatos módon joo- 
ban van ... Szenvedései azonban még mindig 
tartanak. Az ólajbedörzsölés után morfium 
befecskendezés következtében mélyen alszik. 
Felesége még mindig félrebeszél, de őt is csil- 
1 api lőszerekkel alvásra kényszerítették. Az or­
vosok szerint őket, ha valamelyes előre nem 
látott komplikáció fel nem lép, meg lehet 
menteni az életnek

Emberfeletti, amit dr Adler kórházi orvos 
kifejtett. A kórház szomorú helyzetére jellem­
ző, hogy nem volt olaj és vatta kéznél: Dr Ad- 
ler saját pénzével 500 leijei vásárolta be a ha­
laszthatatlanul szükséges gyógyszereket

Meghalt a második áldozat,
Constantin Leventéné haldoklik

Csíkszereda. Saját tud. Pénteken éjjel 3 
órakor a Csíkszeredái kórházban meghalt a 
borzalmas robbanás második áldozata is, Po­
pescu. I. Costco ti fiatal felesége, anélkül, hogy 
férjével beszélhetett volna. Rendkívül súlyos 
Constantin Leventémé állapota is, aki haldok­
lik. A vizsgálat megállapította, hogy a ka­
tasztrófáért, felelősség terheli a kőbánya tulaj­
donosát is, aki kiadta a dinamitot Leventének.

Albert István.



Erdélyi Lapok

«««WHÍMBS kikluibilése csak vallási alapon lehetséges
P. Bangha Béla nyilatkozik legulóbbi vallástörténeti előadásáról -
Több mint öt esztendő ófa tart Budapesten 

fcavl konferencia-előadásokat P. Ban «Im Béla S I 
»megtértek és nemkeresztények" simára. Ezeket 
• konferenciákat a Notre Dame de Sion apácák 
rendezésében és azoknak Andrássy-uti zárdájában 
tartottak s közönségük javarészben a megtért vagy 
e megtörés gondolatával foglalkozó zsidóság köré­
ből került ki. A Notre Dame de Sion apácák 
ugyanis, éppen úgy, mint a hasonlónevü férfi- 
kongregáció, a zsidók megtérítését tették felada-
íUkkvá: Ké,t,k°“VCrtÍta fivér- a strasszburgi zsidó 
bankárcsaladbol származó Ratisbonne Tivadar és 
Alfonz voltak alapitóik, akik egyúttal megalkották 
e múlt század közepe táján világszerte a zsidók 
megtereset munkáló ima-tcstvériiletct.

A budapesti ilyen konferenciáknak egyre na­
gyobb és nagyobb lett a közönségük. A zsidó fele­
kezeti sajtóban, de egyes radikális irányú lapokban 
is többször jelentek meg támadások a „térítés“ el­
len. Most, hogy már a Sion-zárda terme kicsinynek 
bizonyult és az_ érdeklődés folyton növekedett, az 
apácák kezdeményezésére hús vét után „a katoli­
cizmus és zsidóság közeledése iránt érdelődő mű- 
telt zsidóközönség számára“ nyolchetes vallástör­
téneti előadássorozatot kezdettek, amelvnek szóno­
kai P. Banghán kívül, Pataky Arnold és loényi 
Janos egyetemi tanárok. Április 19-én volt az első 
előadás, amelyet P. Bangha Béla tartott Mi a ha-

Páter tanár 
Sklerose teája

íii.'giiojszabbitja az életet. (2—3 használat évente).
Ezt a gyogyteát az érelmeszesedésen 

alapú o betegségek majdnem mindegyikénél siker­
rel alkalmazzak, középkorúaknál a korai öreee- 

Ií akadályozza meg. Aggastyánokra — nemre 
,? tekintet nélkül — magas vérnyomás, szívszo- 

ruids, asztma, fejszédülés, tagok elernyedése, fej- 
nyomás,_ egyes véredények tulerős kidagadása, ér- 
teszultseg es az előre haladott kor minden más 
kortünete1 eseteben igen jó szolgálatot tesz Páter 

,Sklerose teája Megyeszékhelyeken dro- 
gerikaban, gyógyszertárakban azonnal kapható. 
Ahol nem található, ott a gyógyszerész — kifejezett 
kívánságra rövid idő alatt eredeti csomagolásban 
szerzi be ezt a teát. A feltaláló képe és törvénye­
sen védett aláírása minden egyes eredeti csomagon 
Jama to. — írásbeli rendclmények levelezőlapon a 
„Csillagához címzett lerakat! gyógyszertár (Brassó 
Brasov Hosszu-u, 5. szám) címén is intézhetők.

sonlosúg és mi a különbség a zsidó és a katolikus 
vallás közt? címmel. Olyan nagy volt az érdeklő­
dés, hogy a Szent István Társulat nagyterme szűk­
nek bizonyult és a zsidóság olyan prominens kép­
viselői jelentek meg, hogy még azok a sajtóorgá­
numok is, amelyek előzőleg tiltakoztak a „téríté­
sek ellen, hasábokon keresztül adtáJt vissza — nem 
mindig teljes hűséggel — az előadás tartalmát. 
Hozzá még a sajtó egy része és a megjelent nyi­
latkozatok, ki akarták forgatni az előadásnak tisz­
tán vallási jellegét és igyekeztek úgy beállítani, 
mintha annak politikai vonatkozásai is lennének 
kapcsolatban a legutóbbi német eseményekkel. Sőt 
egyenesen azt a látszatot akarták kelteni, mintha 
P- Bangha a zsidókérdés politikai, társadalmi és 
faji oldalairól való nézeteit megváltoztatta volna. 
OK.in lármás visszhangja támadt valami furcsa 
módón a liberális és radikális sajtóban a vallás­
történeti tárgyú előadásnak, amely visszhang vala­
miképpen hamisan csengett és azt a célt látszott 
•szolgálni, hogy helytelen és célzatos megvilágításba 
helyezzen egy vallásos előadást és a téritő igehir­
detésének eszközét.

A Budapesten megjelenő Nemzeti Újság tudó­
sítója, a dolgok ilyen fordulata alkalmából felke­
reste P. Bangha Bélát és megkérte, hogy nyilatkoz­
ik az előadásával kapcsolatosan támadt hírlapi 
megnyilvánulásokról.

— őszintén megvallom, — felelte P. 
Bangha, — visszhangra, még pedig barátságos 
visszhangra épúgy számítoltam, mint támadá­
sokra. Hiszen hozzá vagyok szokva, hogy n 
tiszta katolikus álláspont hirdetése hol lelkes 
fogadtatással találkozik, hol félreért.-'-el s 
Mromagyurázá-ssa.1, hol pedig egyszerre mind­

keHővel. Csak aki hallgat, vagy szalmái esé- 
pel. vagy örökké csak egy kisebb tábor feles­
küdött jei száméra ismétli mondókéit, mente­
sülőiét ettől a sorstól. Amely pilla.tml.ban valaki 
vitális és égető kérdéseikhez nyúl. el kell ké­
szülnie arra, hogy egyesek támadni, mások 
magasztalni fogják s lesznek, akik félreértik 
es félremagyarázzátk. Ez a szempont nem lehel 
döntő arra nézve, aki nagy ügyeket önzetlenül 
akar szolgálni.

Hogy az a visszhang, amelyet a balpárti 
lapok fejtegetéseimre adtak, kellemes-e ne­
kem? Erre a kérdésre nem olyan egyszerű n 
válasz. Kellemes annyiban, hogy a zsidóság 
lészén bizonyos fogékonyságnak ' a jele olyan 
eszmékkel s azoknak olyan hangú fejtegetésé­
vel szemben, amelynek nem sértegetés, hanem 
gyógyítás a céljuk. De nem volna kellemes, ha 
bárkiben azt a benyomást keltené, hogy el 
kívánnám hagyni a zsidókérdés fejtegetésének 
tisztán vallási és vallástörténeti síkját. Amikor 
rn a zsidóknak a kereszténysé-ghez, mint val­
láshoz. a katolicizmushoz mint világnézethez 
és hithez való közeledését szorgalmazom s 
megkönyiteni törekszem, percre sem kívánom 
elhagyni az igehirdetői, n vallási területet 
Politikai, vagy akárcsak társadalmi vagy faji 
oldaláról a zsidólkérdéstez nyúlni ezúttal nem 
kívánok; ebbeli felfogásaimat bőven kifejtet- 
cm évek során át megirt könyveimben és 

cikkeimben, amelyeken lényeges változtat ni­
val ót nem találok.

— Ez a válaszom előre is azokra a támadá­
sokra, amelyek eddigi tapasztalataim szerint 
bizonyos liberális-keresztény és felekezeti olda­
lakról valószínűleg ezúttal sem fognak el ma 
rád ni.

Ma a helyzet látszólag ellenem beszél. 
Némi rossziakarattal ugyanis azt mondhatja 
valaki, hogy a hitler izmus miatt kissé meg 
ijedt zsidókat akarom hirtelen a katolikus 
akolba beterelni. Vagy hogy irigylem egyes 
felekezeti hitszónokok habárait, akik az utóbbi 
időben hasonIóké.p tartottak zsidók számára 
előadásokat. Ezzel szemben leszegezem, hogy 
az én előadásaim zsidók számára immár éppen 
ötödik éve folynak havonta a Notre Dame de 
Sionban, s csak mert ott már el nem fértünk, 
voltunk kénytelenek nagyobb méretek közé 
helyezni át a konferenciáikat.

Üzenet Hevesi Simon főrabbinak 
es Sándor Pálnak.

Az előadásokkal kapcsolatos nyilatkoza­
tokra kevés a megjegyezni vtilóm. lia Hevesi 
Simon úgy „hallotta", hogy előadásom szerint 
„nincsen sok különbség a katolikus és a zsidó 
vallás között“, akkor ezt bizony nem jól hal­
lotta, mert ennek éppen az ellenkezőjét állilot- 
tam. annak ellenére, hogy a rokon von ásókat a 
két vallás között s a kettőnek közös ószövetsé­
gi gyökérzetét kiemeltem és hangsúlyoztam. 
Hti Sándor Pál egyébként nagyon udvarias 
nyilatkozatában arra utal, hogy Bangha páter 
„eddig legszigorúbb bírálóink közé tartozott", 
kénytelen vagyok udvariasan kijelenteni, hogy 
a szigorú bírálat jogát máskorra is fenn kívá­
nom tartani azokra a jelenségekre nézve, ame­
lyeket károsuknak s elhibázoltakmk tartok.

Szenvedéseimtől teljesen megszabadultam!
Több mint egy évig szenvedtem bal vált­

óul etemben időnként igen heves rheumás 
fájdalmakban. E fájdalmaktól rövid idő alatt, 
más eredménytelen kísérletek után, teljesen 
csak az Önök I ogal-ja szabadított meg. (Kü­
lönösen meglepő volt a I ogal-tablettík biztos 
hatása, s az a körülmény, hogy jól tűrtem. 
Még napi 9 tablettás adagok sem váltottak 
ki kellemetlen mellékhatást, [gyomor stb.]) 
Ezért mindazok részére, kiket ilyen, vagy 
hasonló fájdalmak kínoznak, a Togal alkal­
mazása ajánlatos. lőni Norbert, Brassó.

-_____
A Togal gyors és biztos hatása gyógyszer rlieuma, kösz- 

vény, idegzsáb.i és hátizom fájd al m ak, álmatlanság, spanyol­
nátha és hüléses betegségek ellen. Togal kiválasztja a hugy- 
savat, baktériumölő, tehát a bajt gyökerében támadja meg.

Több mint 6000 orvosi vélemény. Egy kísérlet meggyőzii 
Az összes gyógyszertárakban. Lei 52*—.

károsaknak végeredményben a zsidókra néz 
ve is.

„Ha mindenki ilyen emelkedett állás­
pontot foglalna el, akkor eltűnnék a világból 
az antiszemitizmus", — írja tiz egyik nyilat­
kozó. — Igen, mondom erre én; de egy felté­
tellel: ha a másik oldalon is emelkedett állás­
pontot foglalnak cl a keresztény szempontok 
os törekvések irányában. Az antiszemitizmus 
kétoldalú dolog, amelyet kiküszöbölni csak 
mindkét oldal becsületes törekvésével écs — 
szerintem — minden előtt csak vallási alapon 
lehet. Okos és becsületes zsidók mondták ‘ne­
kem, hogy ők a hitlerizmusért elsősorban
németországi zsidókat okolják. Én azonban, 
ismétlem, a politikai filo- és antiszemitizmus 
kérdését jelen előadásaimból tudatosan kire- 
kesztem, épúgy, amint ezt templomi előadá­
saimban közvetlenül a forradalmi idők után is 
tettem. Ezért akkoriban zsidóbarátnak és 
árulónak neveztek egyesek, ugyanakkor pedig 
masok a fehér terror Ka.piszIránjának aposztro­
fáltak. A komolyan keresztény álláspontnak 
itt bizonyos elten léteiket kell ki egy eztetn ie ami 
azonban semmiképpen sem jelent ellent­
mondást.

Elítélni a felforgatókat, Krisztus­
hoz vinni az istenkeresőket.

Eilenmondás-e: kritikát gyakorolni a 
kártevő, a vétkes zsidókon s ugyanakkor sze­
retettel karolni fel azokat, akik becsületesen 
Keresik a vallási megvilágosodás útját? Le­
álcázni a farizeusokat, de ugyanakkor kezet 
-NUjton.i a hit szövétneke után áhítozóknak? 
Elítélni a fel forgatókat, de ugyanakkor Krisz­
tus fele édesgetni a becsületes istenkeresőket? 
Az evangéliumot minden teremtménynek hir­
detni evangéliumi kötelesség; ennek teljesí­
tésé,ben nem szabad akadályt látnunk semmi­
fele politikai divatban. Annál kevésbé-, mert a 
zsidókérdésnek sem keresztény, sem zsidó 
szempontból nem látni más elfogadható meg- 
oldását, mint azt, amelyet az evangélium 
diktál.

— A konferenciákat folytatni fogjuk én 
es előtidótársaim. Folytatni vallási és vallás­
történeti mederben, ahogy megkezdettük. Ettől 
nem tántoríthat el minket sem dicséret, sem 
gáncs; sem belemegy a rázás, sem féiremagya- 
razas. Az evangéliumi kötelességet teljesíteni 
kell. Ez nem zsidó érdek, hanem keresztén> 
erdek s vége lem zésben nemzeti érdek is.

B tr 21 2 Á S GYÓGYFÜRDŐ
(Román Nauheim)

páratlan szénsavas radioaktiv sós-vasas forrásvizekkel.
Biztos győgyhatas szervi elhuásOs érelmeszesedései szív es vérkeringcsi zavaroknál vesebai rár- 
szegren >ség, ízomcsuz, holyaghurut és kimerülése* idegesség eseten. Női betegség, a válto’zásos zavarok 
Teím t he.teg3éfk> mcrKezések nyomán fellépett idegbajok ólai,es slb.) eseteiben a legjobb eredménnyel’ 

mnszetes szénsavas, sos-.asas fürdők, ivókúrák, szakszerű orvosi kezeles, kitűnő konyha elsőrendű 
szállodák, diétás penziók mérsékelt árakkal.

Uj modern uszoda napfényes stranddal.
I*Urdőitlény má'us 11-tői október 1-ig.

.. . . . . . . . . . . »«M Mnsdionij Uuzlási ÜyúnyfOrdo K.-I.
I4 ürdoi^azgattzság, Buzing (Bánság).
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Erdélyi Lapok II évi. 103. szám. — Vasárnap, 1933. május 7.

Varga Mihály esete 
a Ciráttó de Berge rákkal

Irta I Sziklay Györgyike

Az égető vasárnap délutáni napsugár vé­
gig kígyózott a Balaton tengerkék hátán. A 
f mlővandegek hangos lubickolással verték fel 
a nagy tv áhitatos csendjét. A falul« azonban 
nőm hallatszott fel a zaj. Csak halk zümmö­
gésnek tiint fel, ami még álmosabbá tette a 
falusi va-írnap délutánt. Varga Mihály uram 
háza előtt öt-hat gazda is összeverődött. 
Dünnyög-ve szívták pipáikat. Komótosan ültek 
a locán vs bői ingat lak egy-egy mondatra. Ven- 
d<geikot tárgyalták, akik nyárára náluk bérel­
tek szobát.

— No, komám. — dicsekedett Korovi Já­
nos, — finom úr lakik nálam. Felöltöztetett 
tegnap ünneplőbe, hogy lefényképez a masi­
nájával. A szón fa, ha hazamegy Pestre, onnan 
fogja elküldeni a fotográfiát.

— Csak várja Korovi uram, — legyintett 
Varga Mihály.

— Nem olyan ember a ... I
— Én ismerem mán a pesti urakat. Jó 

firma mind, mondhatom. Engem is odaállítot­
tak ünneplőbe a masina elé. oszt még ma is 
varom a képeket. Tavai vöt egy becsületes 
vendégem, de nem is vöt az pesti. Annak meg 
én nem hittem. Mikor lefényképezett, hirte­
len hátat fordítottam, pedig akkor igazában 
levett, el is küldte. Hozd csak ki Maris, olt 
van a sifonyér alsó fiókjába.

A kis Varga-lány hamar visszaérkezett a 
belső szobából, a képpel. A többi gazda közt 
kczről-kézre járt a fénykép. Nagyokat nevet­
tek. Jóízű megjegyzések szálltak a levegőben. 
Varga pedig sunyin nevetett magában:

—• Akkurátusán megtréfáltam az urat. 
Nem is állok többé fényképező masina elé.

— Mán pedig az én fényképem csak meg 
Jkvsz, — hajtogatta rendíthetetlenül az első 
gazda. — Télire meg meghívott látogatóba a 
naccsága. Mondom én, hogy nem csak afféle 
népségek.

Erre nevetett fel igazán Varga bácsi. Csak 
úgy rengett bele a lóca.

— Majd megjárja azt is koma. Én mán 
igen kitapasztaltam az ilyesmit. Valami szi- 
nészféle kom égy iá s nyaralt két éve nálam. A 
pesti Nemzeti Színházban játszik, aszonta. Az 
is hívott, hogy „csak gyüjjék fel urambátyám 
a feleségivei együtt. Nálunk fognak lakni. El­
viszem színházba is magukat". Becsülettel 
megköszöntem a szíves meghívást. Osztón 
őszire elmentek. Mán a hó is leesett, amikor 
eszembe szökött ez az invitálás. Szóltam a 
feleségnek, hogy aszón doni „No Rózái, nem 
sérthetjük meg az urakat, látogassuk meg'. 
Az anyjuk összekötött valami batyu félét. \ ót 
benne sonka, oldalszalonna, kolbász, meg mi­
egyéb. mivelhogy vendégségbe csak nem me­
het az ember üres kézzel. Oszt tutlam, hogy az 
a híres pesti komégyiás nem eszik ilyen ,,u 
hazai füstölt holmit. Egyszercsak megérkez­
tünk a gőzössel.

Megállt. A többiek nagyokat szuszogtak a 
melegtől, de állhatatosan hallgatták a történ­
teket. Varga Mihály kivette a pipát szájából es 
tenyerébe verte a hamut. Míg evvel el nem ké­
szült. nem folytathatta a beszédet. Majd újra 
foghíjas oldalra vágta a kiírta pipaszárai:

— A cím után eligazodtunk abban a mén­
kű nagy városban. Majd hogy torony maga > 
ságba rém laktak. A harmadik emeleten már 
szédültem * sok lépcsőtől. Hit szó, ami szó. 
nagyon megörültek. Ív rdeztek. mi újság erre 
mi felénk, milye.n az i Kijárás, j > lesz-e a ‘ér­
méé? Késő délután vöt, mán úgy estefelé. 
Aszóngya a szűk -z úr. ..most pedig velem 
gyünrtek a színházba. Nagyon szop darabot 
fognak látni". Alig porozod tunk le. baktat­
tunk az előadásra. Fene nagy épület az a 
Nemzeti Színház.

— Van akkora, mini a füredi szálló? — 
kíváncsiskodott a szomszéd*'k kislánya.

— Tán kétszer akkora. Oszt micsoda ha­
talmas belül. EgéiZ elől ültünk. Valami Ci

ránó de berge rák, vagy mi a szösz vót a da­
rab címe. Egyszerre csak sötét lett. Mán ép­
pen meg akartam kérdeni egyik takaros nő­
személyt, hogy mér ótották el a lámpát, ami­
kor oldalba bökött a feleség, hogy a nagy zfid 
függöny széjjel ment, oszt kezdenek beszélni 
a színpadon. Mán akkor éreztem, hogy szorít 
a csizma, de szűk vót a hely es nem tut (.un 
kényelmesen elnyujtózkodni. A színpadon meg 
folyvást verekedtek karddal. Vendéglátó gaz­
dámat akárhogy néztem, csak nem gyütt elő, 
pedig aszonta. hogy ő játsza a címszerepet. 
De az a Ciránó nem hasonlított egy cseppen­
tél se a színész úrhoz. Olyan nagy fene orra 
vót, hogy csak úgy tolta maga előtt a levegőt. 
Addig vártam a gazdát, mikor gyün ki, hogy 
elnyomott az álom. A lábam is elzsiborgott a 
csizmába. Akkor ebredteni fel, amikor men-

A kötéltáncos
A szerelem tornyának tetején 
fonóit eresztett lelke, mint a pókok: 
több millió fényévnyi hosszú-kosszut 
s a végtelenbe dobta, mint a lasszót.
Ott megakadt az azúr titkok tirnyán 
s megkondult a csodák virág-harangja. 
Ezt hallja ö s a kifeszült fonálon 
megy ég és föld közt holdkóros-nyugodtan 
tavaszok, bűnök, ciklonok felett 
s zuhantál várják vérivó rögök, 
irigy kutyák s nagyétkű farkas-falkák.

Mécs László.

lek haza a népek a színházból. Mi is haza bal­
lagtunk. A színész úr folyvást kérdezte, hogy 
tetszett? Én megmondtam, hogy addig vártam, 
míg bele nem fáradtam. Akkor mondta, hogy 
hisz ő vót az a nagy orrú Ciránó. Nahát ilyen 
csúfot űzött belőlünk az úr, azért ragasztotta 
azt a nagy fene orrot, hogy meg ne ismerjük. 
Oszt nem átallt úgy kimenni annyi ember 
közzé? „Ez a foglalkozásom" felelte. Mindig 
mondtam piszok egy mesterség a komégyiás- 
ság. Na de hadd mondom tovább. A naccsága 
aszonta, hogy a személyzet szobájába vetette 
meg nekünk az ágyat.

— Nekünk a személyzet szobájába! — há­
borodott fel Varga Mihály.

— Hát mán mér ne? — csodálkozott a 
koma.

— Tudja kend, mi az a személyzet szo­
bája?

Sértődötten válaszolt:
— Hát egy személyre való szoba.
— Az a! Cselédszoba az koma! — kiáltott 

fel Varga Mihály. — Cselédszoba! Én is csak 
később tuttain meg. Engem, nemzet es Varga 
Mihályt és hites feleségemet, szül. Bödöny 
Rozáliát cselédszobába raknak éjnek idejérel 
Most is elfut a méreg, ha eszembe jut.

— Alig virradt. Lehetett vagy öt óra, mi­
kor felébredtünk. Senki se mozdult még. Las­
san felcihelödt.ünk. oszt vártuk a reggelit, a 
konyhái« Lett mán hét óra. fél rivöc, mikor

Igazán szép, igazán olcsó ajándék
első áidozóknak a

JÉZUS NEKED ÉLEK! elmü
leg­

kedveltebb gyermekimakönyv.
Ara olcsóbb lett, csak 32 lei.

Igen szép és csinos egész vászonkötés, arany- 
nyomással. Minden 10 példány után egy 

ingyen példány !
Kapható az Erdélyi Lapok könyvosztályánáL

halkan kinyitotta valaki az ajtót. Rózái igon 
megijedt, mór sokat hallott a pesti betörőkről. 
De én megnyugtattam, hogy azok éccaka jár­
nak. Benyitott a konyhába egy sovány, fekete 
képű asszony. Aszonta, ő a takar!tóné. Rózái 
mingyár szóba keveredett vele. Megkérdezte, 
mikor kelnek fel az urak. „Hét úgy tizenegy 
után". Egymásra néztünk az anyjukkal. Én 
kivettem a tarisznyából a bicskát, meg a sza­
lonnát, oszt hozzáláttunk a frustukláshoz. 
Megmondtuk a takaríIónénak, hogy tisztótat- 
jük az urakat, köszönjük a szíves vendéglá­
tást, de mi mán megyünk haza.

Varga Mihály elhallgatott. A többiek sem 
szóltak bele. Alit a meleg a levegőben. Az út 
porát mint apró gyémántokat, csillogtatta a. 
forró nap. A fák levelei viz után esdekeltok 
az égető tűz mellett.

— Na, ilyenek a pesti urak! — sóhajtott 
fel Mihály gazda. — Engem többé félre nem 
vezetnek.

Fiatal fürdő ruhás fiú haladt el előttük 
Balaton felé.

— Nem jön fürödni Varga bácsi?
— Nem fürödtem süldő gyerekkorom :.i 

f.fjuúr. Gyengít a víz.
— Gyengít? Hisz inkább azt is felfrissíti, 

aki fáradt.
— Nekem aztán p.sti úrfi ne magyaráz­

zon — pattant fe.1 mérgesen Varga Mihály. —- 
engem többé be nem csapnak. Lehet, az úrfi 
érti a rádió kezelését. De azt mán engedje 
meg, hogy ehhez én értsek jobban. A fürdés 
nem munkásembernek való!

IRODALOM
ERDÉLYI MUZEUM. Az Erdélyi Muzeú.m- 

Eg\esület folyóiratának ez évi l. füzete dr György 
Lajos főtitkár szerkesztésében a következő tarta­
lommal jelent meg: dr Taooszy Sándor: A tudó­
inál! v az élet szolgálatában. Dr Veress Endre: 
Gróf Kemény József (1795—1855). Dr Balogh Ar­
tur: a kisebbségek nemzetközi védelme és az ál­
lami jogok. Dr Kántor Lajos: Magyarok a román 
népköltészetben. Dr György Lajos: Magyar anek­
dotáink Naszreddin-kapcsolatai. Dr Orient Gyula: 
Szerzetes és orvospapok kórházainak és gyógyszer­
tárainak keletkezése Erdélyben. Hass Károly: El­
pusztult értékek. Tamási Áron: Abel a rengeteg­
be!.. Dr Kristóf Györgytől (Kritikai Szemle). Gróf 
Itass Béla: Elnöki megnyitó az E. M. E. februái 
2b-iki közgyűlésén. Dr György Lajos főtitkári je­
lentés az Erdélyi Muzeúm 1952. évfolyamáról. Dr 
Kántor Lajos: Titkári jelentés az Erdélyi Muzeúm- 
Egyesület 1952. évi működéséről. Mutatványszámol 
ki\ánatra kiild az Erdélyi Muzeúm kiadóhivatala. 
( luj-Kolnz-x í r. Sir. Baron 1.. Pop 5.

! Alapíthatott 1840-ben i

>❖»*>**

Telefon 376.

HONIG FRIGYES, ÄRÄR
Románia legrégibb harangöntődéje

ajánlja harangjait
a legtisztább harang bronzból, a hangok előre való megha­
tározásával. — Vas harangszerelvény eh és harangállványok. 

Mű-érc és szoboröntöde.
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Hírek
UzpoBtl sserke«d6siri

Oradea—Nagyvárad, str. Regele Carol II. 5 
Telefont 37.

Felelösszerkesztő: Perédi György
kolozsvári szerkesztő: dr. Sulyok létrán 

a«t rut* Unlril 13. — Telelőn 802.

Brahms születése
.1 multszázad legnagyobb zeneszer. 

zöi bűzött foglal el méltó helyet a 
németek nagy művésze, Johannes 
Brahms, a romantikus zene nagy kép- 

viselője. Ahhoz, hogy Brahms jelentőségét megért­
hessük, szemügyre kell vennünk történeti helyze­
tét. A nagy klasszikusok a forma tökéletességének 
és a költői tart alom mélységének cgyesitéséoel 
utoljára összpontosították zenében a kultúra teljen, 
ségét. A grandiózus formáló művészet ereje meg­
tört a romantikában. S ezt a romantikát Brahms 
tudta legszebben, leghatalmasabban kifejezni. 
Biahms nem állt a polgári tömegmozgatás eszme 
nye alapján. Ámde a régi arisztokratikus morál 
szellemében alkotott és amit alkotott, az arisztok­
ratikus volt és művészi, valóságos „lélekzene". Nép- 
szerűsége is azon a törvényen alapult, hogy minél 
demokratikusabb a közélet, árinál több szépleiket 
kényszerit remeteségre. S e remeteségre kénysze­
rűn széplelkek tolmácsa volt Brahms. Az ő roman­
tikája valódi késői művészet volt, visszasóhajtó, 
őszi virágzás, mint például a nagy magyar költő, 
Vajda János.

Majláth erdélyi püspök Marosvásár­
helyen. M a j 1 4 t h Gusztáv Károly gróf 
erdélyi római katolikus püspök ezévi 
bérmautján, május 19-én érkezik Maros- 
vásárhelyre, ahol a bérmálást 21-én fog­
ja megtartani. Fogadtatására most foly­
nak az előkészületek.

Boldoggá-avatás. A rendkívüli Szent
Ev egymásután hozza magáival a különös 
pompával megrendezett ünnepeket és szertar­
tásokat, Jó Pásztor vasárnapján a pápá jelen 
létében folyt le Pelletier Mária boldoggá- 
avatásának szertartása, juntas 4-én pedig 
j «asonló ünnepség keretéiben egy másik 
rend alapítónak, Four ne Umberto Andrásnak 
holdoggá-nyilvánitása fog végbemenői, miután 
az erre vonatkozó előkészületek már megtör­
téntek s a május 2-án tartott kon zi sztori um 
egyhangúan hozta meg az erre vonatkozó 
utolsó és döntő határozatot.

Gyermek és felnőtt szereti a Koprol 
csokoládé hashajtót.

Nincs ruhájuk a tanuknak — nem 
Jelenhetnek meg a tárgyaláson. Lakatos 
uyorgy zsí'bói legény ellem erőszak miatt bűn­
vádi eljárás folyik a nagyváradi törvényszé 
ken. Már fiz tárgyalást nem tudtak megtar 
toni a tanuk hiánya miatt. Elővezetést paran- 
rsot adott ki a törvényszék, mire a csendőrség 
azt. válaszolta, hogy a tanukat nem kísérhetik 
be, mert nincs ruhájuk.

* Egy nagy fatermelő vállalat vonult
i-ni*a(*Vara^* Piacra. Általános örömet 
f " UW az epitészek, asztalosok, mint az 
építtetők körében, hogy az országos kiterjcdé- 
® Lomerful Lemnului S. A. kolozsvári cég 
nagyváradon lerakatot létesított a Nagypiac- 

,eni az Áru raktár mögött, A vállalat a for­
galomba hozott építési és bútor fa-anyagot 
saját erdeiből, saját gyáraiban dolgozza, fel s 
így a fogyasztóközönség közvetlen a termelő- 
tó vásárolhat, Ezáltal az árak minden tekin- 
... j ^ii tersen yké-p-es c-k és a kiszolgált áruk a 
endelkezesre álló gazdag anyagraktár és a 

ff .^zeme,inek felhalmozott hatalmas készte'ei 
íf ofz n mmde:n igén.yt kielégítenek. A lerakat 
WréS°í"t a valIalat Murdnszky Józsefet, egyik 
egrégibb tisztviselőjét delegálta.

Anyák napja a nagyváradi Szt Or- 
solya-zárdában május 7-én, vasárnap d. 
u. fél 5 órakor. A gimnáziumi Szivgvirda mű­
soros előadást rendez az édesanyák tiszteletére, 
amelyen kegyelmes főpásztorunk is megjele­
nik. Délelőtt. 9 órakor Fiedler István püspök 
tart, szentmisét a zárda kis templomában, ahol 
az édesanyáik gyermekeikkel együtt közös szent 
áldozáshoz járulnak. A délutáni előadásra sze­
retettel hívja meg az intézet volt növendékeit 
és ismerőseit a Rendezőség.

Ma vasárnap délelőtt tartják meg a 
Magyar Párt nagyváradi kultúrelőadá-
sat. A kétizben is elhalasztott kultúrelő- 
adast vasárnap délelőtt tartja meg Nagy­
váradon a Magyar Párt kultúrszakosztá- 
lya. A rendkívül nívós és értékes műsor 
dacára is a személyenkénti belépődíjat 2 
leiben állapította meg a szakosztály.

Budapest függóvasutat épít a János- 
negyre. Budapestről jelentik: A főváros 
elhatározta, hogy a zugligeti végállomástól a 
jánoshegyi kilátóig függővasutat ép it, A kocsik 
4—5 percenként közlekednek, s felárt,a alatt 
lehet meglenni üz utat a jánoshegyi kilátóhoz.

F1LMPALACE
Vasárnap. hétfő

„fihettó szive“
Megrázó zsidótárgyu dráma!

12, 14, 17 és 22 leies helyárakkal! 
Keddtől:

Szenzációs filmremek. 
Gary Cooperrel IPokol hajé.

Sz'cnt* »ÄtMä
KERTHELYISÉGET “i^nTa 

LJó 7-én fionepélvesen megnyitom.
A legkitűnőbb fajborok és állandóan frissen csa-

Ea inőri-nnvhCnncP C,vlufá", í,rkk<'n- l''s walonna-sUtés. 
A' ÉT ' f,g’,clmcs k.A/olgili». Százalék nincs.Allandu cigányzene. oooo Vidékiek találkozó helye.

Szives pártfogást kér

Bilis le® Ferenc
vendéglős.

Halálozás. V 1 á d Ágoston 85 éves ko 
rában Nagyváradon elhunyt. Temetése 
vasárnap délután 5 órakor lesz az olaszi 
temető I-Ialler-kápolnájából. (Veiszlovits).

ld. Csíki Sándor 70 éves korában 
Nagyváradon elhunyt. Temetése vasai 
nap délelőtt fél 12 órakor lesz a Buli 
kovszky-temető kápolnájából. (Veiszlo 
vits).

Heves felindulás, vagy előre megfon­
tolt szándék? Dudá s Mihály szerbi (Bi­
har m.) gazdát Liber ti FI orcám társával agyon­
ütötte. Emberölés elmén indult eljárás el fen ük 
és azt bizonyították, hogy hirtelen fel in du Iá 
sukban követték el tettüket. Dudás özvegye 
azonban két tanút jelentett be, akik hallották, 
mikor Liberiiék arról beszélteik, hogyan fogják 
Dudást meggyilkolni. Dudás né ügyvédje teás­
ban nyújtotta be a tanuk neveit és valószínű 
leg az ügyészség_ a gyilkosság vádját előre 
megfontolt szándékkal elkövetett emberöléssé 
minősíti át.

Ünnepélyre, felolvasásra ne menjen 
el Anacot pasztilla nélkül, mert meg­
védi a fertőzéses torokbántalmaktól, in­
fluenzától.

Tizenegyévi fegyház emberölésért.
Szatalár. Saját tud. Váradi Mihály, a szafmár- 
megyei Réztelek községből való cigány néhány 
hónappal ezelőtt Kiüssó község közelében egy 
este mgtámadta és bunkóval agyonverte Jiyan 
Tudor bacaumegyei vándor petroleumkereske- 
dől. A bestiális gyilkos azután kirabolta áldo­
zatát. A csendőrség csak hosszas nyomozás 
után jött rá, hogy Váradi a gyilkos, akit be­
szállítottak a szatmári ügyészség fogházába. A 
gyilkos cigány teltét beismerte. A szatmári 
törvényszéken tegnap volt a főtárgyai ás és a 
vádlottat, ti zen egyévi fegyházra Ítélték.

Vizbeugrott a biciklitolvaj a rendőr 
szemeláttára. Déva. Saját tud. Hátszegen 
fi rendőrségen jelentette dr Urian állatorvos, 
hogy ismeretlen tettes ellopta biciklijének a 
gumiját, A rendőrség bevezette a nyomozást 
és megállapította, hogy Kassier István 19 éves 
szabóinas volt a tolvaj, aki a maga biciklijére 
akarta a gumikat felszerelni. Azonnal utána is 
küldtek egy rendőrt, akinek a társaságában a 
rendőrség felé vették útjukat. Az út a városon 
keresztül folyó patak tikiján vezet keresztül s 
amikor a hídhoz értek, a. suhanc átvetette 
magát a korláton s elmerült a meglehetősen 
nagy vizű patakban. A víz erős sodra mintegy 
500 méternyire sodorta magával a suhancot, 
-akit az előkerült emberek mégis kimentettek 
szorult helyeztéből. Úgy vizesen mentek aztán 
a rendőrségre, ahol kihallgatták s kihallgatás 
ulán bekísérték a dévai ügyészség fogházéba.

Izmokat acéloz, idegeket erősít: Ovo- 
maltine.

1500 éves kiásott vitorláshajót állí­
tottak ki Svédországban. Stockholmból
jelentik: A götehorgi nemzeti múzeumban a 
napokban állították ki Észak legrégibb vitor­
lásba jót, a-mely több mint 1500 évig pihent a 
föld alatt. A hajót körülbelül öt évvel ezelőtt 
fedezte fel Galtabeck mellett, Svédország nyu­
gati partvidékén, Varberg város közelében egy 
földműves, aki árkot ásott. Jelentése nyomán 
gondosan kiásták a földből az értékes leletet 
és a lelőhely nyomán Galtabeck-hajórak ne­
vezték el. Az ásatás oly jól sikerült, hogy a 
hajó nagyrésze épen ke-rült elő a föld alól és 
lehetségessé vált a vitorlás teljes rekonstruk­
ciója, amelyet a szakértők hallatlan türelem­
mel hajtottak végre. A kiállított hajó 14 méter 
hosszú, tölgyfából készült és igen szép alak­
ja van.

Nagy sztratoszféra-repülésre készül 
Piccard munkatársa. Párizsból jelentik: 
Max Cosyns, aki Piccard tanárt legutóbbi 
szt,rato&aféra-re,pülése alkalmával elkísérte, el­
határozta, hogy maga is felrepül a világűrbe. 
Cosyns ezen a nyáron, julius és szeptember 
közötti időben szándékszik felszállani a világ­
űrbe. A start Belgiumban történne Hour- 
Haven neben, Dinant közelében. Tekintettel 
arra, hogy a léggömb igen gyorsan emelkedik 
a magasba és ilyformán 300 és 12 ezer méter 
között nem nagyon lehet méréseket eszközölni, 
Cosyns léggömbjét fékcző-szerkezettel akarja 
ellátni. Ezt úgy akarják megoldani, hogy "a 
gondola alá egy másik léggömböt alkalmaz­
nak, amelyet a hires belga léggömibvezető, De- 
muyter fog irányítani. Ezt a második ballont 
tízezer méter magasságban azután egyszerűen 
levágják a gondoláról. A sztratoszféra léggömb 
gondoláját nem alumíniumból, hanem "állító­
lag magnéziumból készítik, felső részét fehér­
re, alsórészét pedig feketére mázolják be, 
hogy ilymódon megoldják a temperát ura kér­
dését, A léggömbön Cosynson kívül előrelátha­
tólag még ketten, vagy hárman kelnek útra a 
világűrbe.

Véletlenség a revolverrel — egy havi 
fogház. Szolga Ghéczi Ferenc révi gazda 
tavaly ősszel véletlenül revolverével rálőtt 
unokaöccscre. aki pár nap múlva meghalt.. A 
nagyváradi törvényszék egyhónapi fogházra 
ítélte. Aiz ügyész folebbezelt.

Erzsi
Budapest, (V.

IÄM$7 £ !mm
Egyetem-utca 5.

tej* »iS

(A Belváros 
központjában)

60 éve a fővárosi és vidéki úri középosztály találkozóhelye. — 100 modern
kenytemes szooa, -- Az Étterem és Kávéhazban cigányzene! 
Az Erzsébet-pmce a főváros legszebb sörözője, Leszállított árak.

 SZABÓ IMRE, tulajdonos.



ir
Wí ff

■

■

Erdélyi Lapok II. évf. 103. szám. — Vásár nap, 1033. május 7.

Agy- és szivérelmeszescdósben szen­
vedd egyéneknek a természetes „Ferenc 
József* 1 keserüvíz megbecsülhetetlen szol­
galatot tesz azáltal, hogy a béltartalmat 
kíméletesen távolítja el. Tudományos ta­
pasztalatok kétségtelenné tették, hogy a 
Ferenc József víz számos féloldali büdös­
ben fekvő betegnél is megtette a kellő 
hatást s így nagy megkönnyebbülést oko­
zott. A Ferenc József keserűvíz gyógy­
szertárakban, drogériákban és fűszer­
üzletekben kapható.

Felgyújtották az erdőjüket, hogy a 
biztosítási dijat megkaphassák. Szatmár. 
Stijdt tud. Az elmúlt év január 29-én a Szat­
már melletti Szinérváralja község határában 
Achim Mihály és Carabatiu Péter egy Nap 
György nevű napszámossal felgyújtották a 
250 ezer leire biztosított erdőjüket, hogy ti biz­
tosítási összeghez hozzájuthassanak. Az eset 
kiderült és a csendőrség mindhárom embert 
letartóztatta. A bűnügyben tegnap tartott fő­
tárgyalást a szatmári törvényszék Spirctinu—
1) ragu Lese u tanácsa és hosszas tárgyalás után 
Aüliiim Mihályt egy évi börtönre, Carabatiu 
Pétert egy év 6 hónapra, míg Nap Györgyöt 
hat hónapi fogházra (télte. Az elitéltk felleb­
bezlek.

Az ideális, enyhén, de biztosan ható 
Artin hashajtó állandóan szedhető; meg­
szokást nem idéz elő.

Kiemelik a tengerből a Hampshire 
cirkálót, amelynek katasztrófájánál lord 
Kitchener életét vesztette. Newyorkból 
jelentik: Az Associated Press jelentése arról 
számol be, hogy 1916. június 15-én. az Orkney 
szigetek közelében aknára futott és elsüllyedt 
Hampshire angol cirkálót kiemelik a tenger­
ből. Ezen a cirkálón utazott lord Kitchener 
angol táibomtigy, aki, mint emlékezetes, a ka­
tasztrófa alkalmával életét vesztette. A hajó ki­
emelésére irányuló munkálatok már eddig is 
szép eredménnyel jártok, amennyiben a roncs­
ból 15 ezer font értékű aranyat hoztak a fel­
színre. Most azon fáradoznak, hogy a cirkálót 
teljes egészében kiemeljék a tengerből.

Betörő az adóhivatalban. Temesvár. 
Saját tud. Nagy riadalom volt az elmúlt éj­
szaka az tigynovezett kormányszéki épületben. 
Ebben a hatalmas épületben a hivatalok jó- 
része van elhelyezve, de van benne néhány 
lakás is. Hajnali négy óra tájban ezekből a 
lakásokból több szolgáló a pincébe igyekezett, 
nagymosást tartani. Az első számú adóhivatal 
mellett elhaladva, ennek ajtaját nyitva talál­
ták, sőt észrevették egy feketekabátos idegent 
is. Értesítették a házgondnokot, megjelent a 
rendőrség, átkutatta az egész épületet, de sen 
kit sem talált. Reggelre kelve aztán a katasz 
téri mérnöki hivatal szolgája a maga lakása 
bti-n hirtelen egy idegent vett észre, ki zava 
ráfban felkérte, őt, hozza el a közelben levő 
bőröndjét, tíz lei borravalót kap érte. A szolga 
értesítette a rendőrséget, a gyanús idegent le­
tartóztatták. Serbanescu Petru huszonhatéves 
sztrehajai illetőségű, állítólagos volt mérnöki 
tisztviselővel azonos. Számos kulcsot — köztük 
Wcrlheim-patcnkulcsot — és álkulcsol talál­
tak nála. Avval védekezett, hogy mivel ezer lei 
bírságot róttak ki rá, tiz illető aktot akarta 
megkeresni és megsemmisíteni, hogy ne kell­
jen megfizetnie a bírságot. Kitűnt, hogy az 
adóhivatali főnök asztalfiókját is feltörte. A 
rendőrségen azon a nézeten vannak, hogy hu 
meg nem zavarják, bizonyára igyekezett volna 
felnyitni az adóhivatal pénzszekrényét. De ott 
nem tartanak pénzt, csak a rendőri fedezet 
alatt álló főpénztári helyiségben.

PIACI ÁRAK SZATMÁRON. Szatmár. Saját 
tud. A legutóbbi hetivásáron a búza érában némi 
C'és mutatkozott, az export-napraforgó ára pedig 
lanyhult. Az árak a következőképpen alakultak: 
búza 610—620 lei, rozs 410—420, tengeri 185—190, 
zab 175—ISO és napraforgó 245—250 lei métermú­
zsánként. Az állatvásáron a mészárosok csak alig 
fedezték helyi szükségletüket. A szarvasmarha ára 
6—7 lei között ingadozott kilogrammonkinti élő­
súlyban. A fejős tehén 2500—4000 lei, a szopóshorjú 
500—500 lei volt darabonkint. bl-órcndU sertést 
nem hajtottak fel. A másodrendű sertés 16 is 
leiért kelt cl kilogrammonkénti élőiül)ban.

Csonttollú madár Déván. Saját tud.
A télen Erdély több helyéről jelentették csont­
tollú madarak jelenlétét, amely Európa, Ázsia 
és Amerikai sarkköreinél lévő hatalmas fenyő- 
erdőkben szokott költeni s nagyon ritkán szo­
kott délibb vidékre menni. A dévai piacon 
több madárral együtt kér séd parasztok árul­
ták. Mivel a madarak közölt éneklő madár is 
voll. Morar Joan, a dévai vadász társulat vad­
őre a többi éneklő madarak kai együtt a csont­
tollú madarat is elkobozta s beszáll it ott a dr 
Hosszú Jenő városi főorvoshoz, aki azonnal 
felismerte a ritkaságszámba menő állatot. Az 
állat még élt. azonban egy régi sörét.lövéstől 
néhány nap múlva kimúlt. Dr Hosszú a ritka 
állatot a dévai múzeumnak ajándékozta, amely 
azonnal ki tömet te és könyveiben feljegyezte, 
hogy mikor és hol jelent meg.

Fáj a feje? Orvosától Algosan pasztil­
lát kérjen.

Öt újabb kivégzés Oroszországban.
Moszkváiból jelentik: A bíróság Tamobwban 
halálra ítélt öt szövetkezeti hivatalnokot, akik 
szabotáltak és két milliárd rubelt sikkasztot­
tak. Az elítélteket agyonlőtték.

íláromszékmefivei hírek
Kczdioúsárhely. Saját tud. Háromszék várme­

gye tanácsának legutóbb tartott gyűlésén ismét 
tárgyalás alá vették az u. n. „vármegyei tanalap1' 
ügyét. A tanalap több millió értékű vagyonát, 
amely a székely nép tanulmányi céljait kellett 
volna szolgálja, királyi dekrétummal kisajátították, 
a Jorga rezsim alatt működő megyei ideiglenes ta­
nács már a telekkönyvi átírást is megcsinálta a 
Comitetul Scolar javára. A választott vármegyei 
tanács most memorandumokat készít ebben az 
ügyben és őfelségétől, az igazságügyi és erdélyi 
miniszterektől fogja kérni, hogy a tanalapot eredeti 
rendeltetésének adják vissza. Ugyancsak ez a ta­
nácsülés határozta meg Háromszék megye legfiata­
labb községének Komandónak a határait is. Ko- 
mandó eredetileg a báró Grödl-cég fűrésztelepe volt 
és az évtizedek folyamán annyira megnépesedett, 
hogy a megye egyik számottevő községévé alakul­
hatott. Az uj község határait a szomszédos közsé­
gek határaiból szakították ki és emiatt nagy har­
cok folytak, míg most a megyei tanács határozata 
végérvényesen elintézte ezt a vitás ügyet is.

— Greising Vilmos kézdivásárhelyi géplakatos 
már évek óta súlyos betegségben szenved, amely az 
utóbbi időben annyira elhatalmasodott rajta, hogy 
már mozdulni is alig birt. Az elkeseredett ember 
valahogy egy borotvára tett szert és iszonyú erő­
feszítéssel addig vagdalta a nyakát, amig a torkát 
teljesen átvágta. Hozzátartozói kórházba szállítot­
ták, de segíteni már lehetetlen volt, pár órai szen­
vedés után meghalt.

— Kántor József gelcncei gazdálkodó 7 éves 
kisfia a község között folyó patakon egy pal­
lón át akart menni, de megsiklott és a vízbe zu­
hant. Egy hasonlókorú kislány, aki a boltban járt, 
látta a szerencsétlenséget, de mivel a közelben sen­
ki se tartózkodott, hazáig szaladt és csak otthon­
ról hivott segítséget. A kisfiút azonban akkor már 
több mint másfél kilométerre sodorta a rohanó he­
gyipatak és a kiálló kövek felismerhctetlenségig 
összezúzták.

— A sepsiszentgyörgyi római katolikus egyház- 
község dr Péter Antal brassói apát-plébános elnök­
lete alatt ejtette meg a püspöki egyházmegyei kép­
viselő választást. A választók egyhangú bizalma 
dr Duducz Zoltán városi főorvos személyében 
összpontosult, akit az elnök a szavazás eredménye­
ként megválasztottnak nyilvánított ki.

Csikmegyei hírek
— Biró Péter és testvére Mihály csíkszentmik- 

lósi gazdálkodókat azzal gyanúsította meg Péter 
Béla odavaló gazdálkodó, hogy az ő belsősége mel­
lett levő közös hétfélékből, lopva már évek óta 
„elkertelnek" bizonyos területet s az az oka, hogy 
a beltelke hovatovább kisebb lesz. Igazsága tuda­
tában aztán az egyik éjjel a közös kerítést leszerel, 
te és arra a határra hordotta, amelyiket igazságos­
nak tartott. A két testvér másnap elszólitotta az ök­
reivel szántási munkálatokat végző Pétert, hogy 
mutassa meg nekik is a helyes határt. Amikor oda­
ment, a testvérek karókra kaptak s szomszédjukat 
olyan súlyosan elverték, hogy kórházba kellett 
szállítani. Az eljárás ellenük megindult.

— Burján Ferenc gyergyószentmiklósi 65 éves 
gazdálkodó, istállójában felakasztotta magát. A 
gazdasági romlás kergette halálba.

— Dr Tetu Aurél vármegyei prefektus körren­
deletét intézett a vármegyei községeihez, amely­
ben megengedi, hogyha a község kétharmad része 
állást foglal a nyomásos gazdálkodásnak a szabad­
gazdálkodással való felcserélése mellett és azt írás­
ban kérik, minden további formalitás nélkül át­
térhetnek a szabadgazdálkodásra. Ha pedig az már 
engedélyezve volt, de gyakorlatilag végrehajtva 
nem, legtöbb hat év után szintén megkezdhetik a 
szabadgazdálkodást, amely a többtermelést van 
hivatva szolgálni, amelyre úgy helyi, mint állam­
érdekben igen nagy szükség van.

— Orbán István és Orbán Károly csiksomlyói 
fiatal legények mulattak az egyik városi kocsmá­
ban. Pulika János rendőrőrmester rendre intette 
őket, amikor hangosak lettek. Az őrmestert megtá­
madták s amikor bekísérte a rendőrségre, száz— 
száz leijei meg akarták vesztegetni. Hatóság elleni 
erőszak és megvesztegetés tinién indult eljárás el­
lenük s a törvényszék 2—2 hónapi elzárásra, húsz 
napi fogházra átváltoztatható hétezer leire itclte, 
amely ellen úgy az ügyész, mint az elitéltek felleb­
beztek.

— A Budapesten most folyó nemzetközi sakk- 
versenyen résztvesz dr Balogh János Csíkszeredái 
ügyvéd is. A világviszonylatban is elismert székely 
sokkmesternek sikerült magát a negyedik helyre 
felküzdenie, amely nemcsak a városnak, hanem a 
romániai sakkjátéknak is a dicsőségét jelenti.

— Gazdasági szakkörökben nem minden malt- 
cia nélkül tárgyalják Ernyey Árpád volt prefek­
tus, mezőgazdasági kamarai titkár esetét. Ernyey 
a keszthelyi hirneves gazdasági akadémián szer­
zett oklevelet s így képesítése volt a legmagasabb 
gazdasági állások betöltésére is. Most a földműve­
lésügyi minisztériumban működő nosztrifikálási 
bizottság oklevelét, amely a világ bármely orszá­
gában főiskolai képesítéssel ér fel, csak egyszerű 
földműves iskolai diplomának ismerte el. Ezek- 
után csak természetes, hogy Ernyey, aki kivélő 
szakember, titkári állását a Kamara rendelkezésére 
bocsátotta.

— Április hó 22-én rendezték meg Budapesten 
az európai kardvívás válogató versenyét. A verse­
nyen Gözsy Sándor, Csíkszereda város szülötte lett 
az első. Az Európa bajnokságon tehát a székely 
Gözsy fogja Magyarországot képviselni.

— Gyergyóalfaluból egyre-másra jelentenek 
apró lopásokat. Simon Lajos gazdálkodó jeletette a 
csendőrségnek, hogy az egyik éjjel istállójából el­
lopták egy tehenét. Ugyanazon éjjelről ugyancsak 
állatlopást jelentett be Székely Imre is. Neki há­
rom juhát és három bárányát lopták el. A csend- 
őrség csakhamar kézrekeritette Tofán István mun­
kanélküli napszámost, aki beismerte, hogy a juho­
kat és bárányokat csakugyan ő lopta el.

tlj címünk:

Bulevardul Reá. Ferdinand. "“jfiK;
(Pro Patria hönyvkereskedésen keresztül).

Rudolf Mosse s. a.
Hirdetési iroda Oradea. Telefon 693.
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szerző (1714—1787.) 16 Zenei műszó. 17 Két szó: 1. 
K-tal állati lakhely. 2. Detronizált uralkodó (éke­
zet pótlással). 19 Pénznem. 20 Az erőművi csiga te­
szi. 21 A kisdob teszi. 23 Női becenév. 24 Legin­
kább tavasszal és ősszel van (ford.) 26 Arad más­
salhangzói. 27 Hamis (ékezettel). 28 Tölt. 29 Rejt­
vényünk alakja is az (ékezet pótlással fon.) 32 Ró­
zsa támasza. 34 Évszak idegen nyelven. 35 A kér­
vényben is van. 36 Valamitől szabad. 39 A színe- 
java valaminek (fon.) 41 Szám idegen nyelven 
(o-val a végén). 42 Iker magánhangzói. 43 Az „öre­
gebb“ rövidítése. 45 Év idegen nyelven (n-kettőzve). 
46 Olasz névelő. 47 Jézus monogramja. 48 2x501 
római számjelzéssel. 50 Kétjegyű mássalhangzó 
(ford.) 51 Helyhatározó rag. 52 Bibliai nőinév (fon.) 
53 Bibliai férfinév (ford, fon.) 54 Ázsiai folyó. 56 
Móricz Zs. színműve. 61. A folyó is ez volt (fölös­
leges kettőzéssel, ékezettel). 62 Német liatározószó. 
6' ...ro, egyiptomi város. 64 Fedd. 65 ...et labora. 
66 A végén n-nel modern zsidó mozgalom. 68 Fiú 
magánhangzói. 70 Cipő idegen nyelven (fon.) 71 
Személynévmás idegen nyelven. 72 ...lgári csata. 
7-> Hajtó gép. 77 Község Szatmár megyében. (Van 
kicsi és nagy.) 78 A hét vezérek egyike. 80 Népies 
megszólítás. 81 Nem búsul. S3 Kopasz. 84 Tornyáról 
hires olasz város. 86 Az idealizmus költője. 
ET Virág névelővel.

Függőleges: 1 Névelővel Kloppstock hőskölte- 
ménve. (Középső betiije kettőzendő). 2 Az U. S. A. 
is ez. 3 Poetikus madár. 4 Két szó: 1. Nem pa­
raszt. 2 A nagvdob hangja. 5 Kavics idegen nyel­
ven (fon.) 6 Idegen férfinév. 7 Ilyen ház is van.
8 Kereskedő teszi. 9 Aki ruccan. 12 Német ital. 13 
Elhunyt költőnk trilógiája. 15 Hires német filo­
zófus. 16 Raul mássalhangzói. 18 Gyerek teszi. 21 
Rejtvényünk monogramja is ez. 22 Igekötő. 25 Né­
ró nevelője. 28 Forgatag. 30 Hegy idegen nyelven.
5l Művészet idegen nyelven. 32 Bécsben ilyen a

una. a3 Nem erre. 36 A keresztényszív legszebb 
menve (ford.) 37 Az európai és indián keveredés. 
■_s -Migol úrnő (fon a = é). 40 Magánbeszéd. 42 
Gyászos emlékű történelmi puszta Magyarorszá­
gon (ford.) 44 Régi magyar területmérték (ford.) 
47 Gúny idegen műszóval. 49 Ékezet pótlással 
áz-iai alföld (ford). 51 Hegytető. 35 ítél. 56 Nem 
hal meg (ford.) 57 J. I. 58 E hónap végén is 
ez van. 59 Házi állat. 60 Állati hang. 67 Ilyen ün­
nep is van (ford.) 69 I'ilmvállalat monogramja. 70 
Hajók segélykiáltása. 71 ...alatt fészkel a fecske. 
75 Magyar tábornok az olasz szabadságharcban 
(ford.) 74 Női hang. 75 Szcrccsen. 76 U. S. A. Állam 
(ékezet fölösleges). 79 A tegnap is ez volt. 81 A tű­
zifát is ezzel merik. S2 Olasz névelő. 84 A per ele­
je és vége. 85 Római pénznem.

A 17. számú rejtvény helyes megfejtése:
Vízszintes sorok: 1 Jókai Mór: Egy az Isten ó 

15 Angola 16 Leoben á 17 sá 19 als 20 bari 23 mér 
24 kt 25 Hu 27 óod 29 da 50 tob 31 gaz 32 kapu 34 
nem 5b acr 37 piis 38 Aradi 40 aigina 43 arbmu 44 
mi 45 acr 47 Rába 48 rou 49 áp 50 Iki 52 súg 54 
ti 55 dob 56 any k 57 da 59 búg 61 fez 62 ok 
1 1 63 el 64 Eta 65 kára 66 ón a 67 óka 69 tni 70 
is 72 kád 74 ath 76 sá 77 vas 78 álom 80 Rip 82 
ri 63 attak 85 Irinyi 87 rakain 89 bois 90 aga 9! 
ser 93 téza 94 ank 95 ara 96 bé 98 dél 100 lop 101 
fa 102 at a, 103 teve 105 lók 107 mm i 108 irónia 
110 Kitisiu o 113 Sors nyiss nekem tért!

Megfejtenék: Kiss Imjo«, Kozár Zoltán, Bitang 
Anna, Juhász Béla, Wéber Mária, Kovács Irén, 
Kovács Sándor, Fodor Olga Nagyvárad, Papp Mó­
zes. Szabó Józsefné, Cseh Magda, Rácz Mária. D. 
Német.li Ibolyka, Kovács Elvira, Béesv Miklós Ko­
lozsvár. Bindátz József Vjszentanna, Pintér Ilonka 
Arad. Szentkirályi Teréz Torda, Végliné Szcnkovits 
Ida Mezőtóhát, Lázár Béla Prtrozsénv, özv. Schu­
bert Emilné, Péró Sándor né, Demeter Julia Lu­
péin-, Körössy Zoltán Kolozsvár, Alexy K.-né 
Nagybánya, Sándor Julia, Kovács Ferenc, Csata

Mária, Ferenc Sándor Gyergvócsomafalva, Koncz 
Leios K- zdivásárhely, Búzás Imre Csikcsicsó, De­
meter Lucy Szováta, Szabó Illés Szatmár, Szabó 
Zoltánná Nagyszalonta, Schmidt Piroska, Mayer 
Erzsébet Csíkszereda, dr Bochdauovits Zoltáuné 
Szentanua, Reiner Miéi és Lenke Aninósza, Zikély 

1 mii Bukarest, Mi-ztik Béla Lónyatelep. Engli Vil­
mosáé Palotaiba, Külnek 1 crenc Kótliget, Szedla- 
esek Lüiincz Aninósza, Medveczky Bubi Mára ma- 
rossziget, Krisztiuicz Gyula Szeutanna, Fábián La­
tos Sinf.ilv a, Hat falu dv Mária Marosvásárhely, 
Gazdovits Miklós, Fekete József. Ditrich Ilona Szi* 
nerx áralja, Veress Lajos Gyergv ón! falu, Domhrdcy 
Ferenc Sepsiszeutgyörgv, Sándor Márta Szeutbene- 
dek, Karácsonyi Zita Nagykároly, Mánya Ferenc 
Kernest, Ijsághv Gábor Brassó, Botiinger János 
Szatmár, ifj. Zakariás I. István Csíkszép viz, Páll 
A. Géza, Páll Jenő, Takács Rezső Kézdiszentke- 
reszt, Krisztiuicz Gizella Temesvár, Lukácsyné 
l’etres Magda, Kovács Antal, Lukácsy István Jobb­
ágytelke. Wégner Magda Csikmindszent, Vadász 
Károly, Kása József Csíkszereda, Kovács Böske. 
Lippai Muci Nagyvárad.

A sorsoláson knrössy Zoltán (Kolozsvár) nyerte 
meg a könyvet. Postára tettük.

4 rovatvezető üzenetei s
Szabó Illés (Szatmár). Mindkét rejtvényét kö­

szönöm. Sorra kerülnek. Juhász Béla (Nagyvárad). 
A beküldött rejtvény jól sikerült, a közlendők 
közé került. Köszönöm az előre megigérteket is. 
Itécsy Miklós (Kolozsvár). A rejtvényt tessék egész 
bizalommal beküldeni, amennyiben megfelel, sorra 
log kerülni. Kovács Géza (Kolozsvár). Sajnálatom­
ra a három beküldött rejtvény közül egyet sem 
használhatok. Ifj. Moys Jenő (Nagybocskó). A be­
küldött rejtvény igen nehezen tekinthető át. Csáki! 
egy oldalra írottat használhatok és olyat, amely­
nek egyik példányába a számok és hetük is bel« 
vannak írva. Szíveskedjék így átdolgozni, úgy sor- 
rákerülhet. Páll V. Géza (Kézdiszentkereszt). Kö­
szönöm a rcmekbesikeriilt rejtvény, rövidesen sor­
ra kerül! Fazekas Sándor (Nagyszalonta), őszint« 
sajnálattal kell közölnöm, hogy újabb rejtvényé­
nek témájába hiba csus:zolt. Az a vers eredetiíej 
nem nagymamáról szól, hanem a „nénéd"-ről 
Megint arra kérem, hogy szerkesszen valami újab­
bat, szerencsésebb témájút, mert úgy látom l 
technikával fölényesen tud megbirkózni. Azért i< 
kérem, mert nagyon szeretnék közölni öntől 
egy rejtvényt, marosak a „Vadember et Co"-ra vált 
tekintettel is, mert hiszen az ember sohasem tud­
hatja, mikor kerül a „Radványi sötét erdőbe“ éf 
ők ugyancsak megfenyegettek, ha megint „ledo- 
jongolom" a rejtvényét. Krisztinicz Gyula (Szent- 
an na). Kérdésére a „Szerkesztői üzenetek" közöt! 
küldünk részletes feleletet.

ZÍNHÁZ
HETI MŰSOR:

Nagyvárad:
(A Katolikus Körben).

Szombaton este 9 órakor: Kadett szerelem. 
Vasárnap délután 3 órakor: Gyimesi vadvirág 

(Népszínmű dalokkal. Nádassy Ernő, Tompos Jó­
zsef fellépte).

^ asárnap délután 6 órakor: Kadétszerelem. 
Vasárnap este 9 órakor: Kadétszerelem.

Kolozsvár:
Vasárnap délelőtt ti órakor: Mágnás Miska. 
Vasárnap délután fél 7 órakor: Zsákbamacska. 
Vasárnap este 9 órakor: Alvinci huszárok. 
Hétfőn este 9 órakor: Toroczkói menyasszony. 
Kedden este 9 órakor: Angyalt vettem feleségül. 
Szerdán délelőtt 11 órakor: Amikor a kislány, 

bői nagylány lesz.
Szerdán délután fél 7 órakor: Zsákbamacska. 
Szerdán este 9 órakor: Angyalt vettem fele■

ség ül.
(sütörtók este 9 órakor: A Magyar Zenekon. 

zeroatorium szimfonikus hangversenye. Vezényel: 
Zsiztmann Rezső és Lázár Jenő. Ssz 107.
Nagykároly:

Vasárnap délután: Manolita operett, este: Dija- 
dér. operett, Karácsonyi Ili vendégfelléptével. 

Hétfőn: Sztambul rózsája, operett.
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SPORT
A Davis Cup-küzdelmek esélyei

— (lupán 2 : O-ru vezet Magyarország ellen —
Az 1933 m évi Davis Cup mérkőzések küz- 

ae.naei megkezdődtek. Anglia már túl van az 
t -:<3 mérkőzésen, könnyen verte Sparyolorszd- 
ío,. Mügyarorízág most ját-sza D. G. mérkőző- 
601 a japánokkal. Péntek délután kezdődött 
tneg a verseny. Eddig Japán 2:0-ra vezc 
Satoh könnyen verte Gabrovitoot 3:4, 6:3, 6:2 
arányban, mié Nunoi már nehezebben győzött 
Kehrling ellen (4:6. 8:6, 6:3. 6:1). Szombat dél - 

a Nunoi—Gábrovitz és a Satoh—Kehrling 
mérkőzést bonyolítják le, inig a páros mérkő­
zésre vasárnap kerül sor.

Románia első D. C. mérkőzését, Athénban 
jálsza a görögök ellen. Valószínűleg győzni 
fog. Romániát, mint megírtuk, Poulieff és 
Réti fogják képviselni.

Lengyelország és Hollandia május 5—7-én 
Mátrában játszu le D. C. tenniszmérkőzéset \ 
lengyel szilieket Tloczynski, Heide lengve! baj­
nok. Wittmann és Warminski, Hollandiát pt 
dig Tim mer. Diomer-Krol, Hugh an és Koojv 
man képviselik. A múlt évben Lengyelország 
4;l-re győzött Hollandia ellen.

Ami a többi nemzetek közli küzdelmeket 
Illeti, ez évben is — papírforma szerint — 
Ariin ika. Anglia, Ausztrália és Németország a 
legeséiysehbék a döntőbe jutáshoz. A lecvaló 
szintibb győztes természetesen Amerika, amely­
nek kimeríthetetlen tartalékai vannak és tavaly 
— már nyílt titok — csuk bírói tévedés miatt 
veszítette el a döntőt Franciaországgal szem- 
ne.n A houstoni tennisz versen yen most egy új 
csmag tiint fel, egy Parker nevű 18 éves diák,

aki Sutter és Lőtt legyőzésével került az első 
helyre.

A másik két jocos aspiráns: Anglia és Né­
metország. Anglia tavaly a zóna döntőben ka­
pcát ki Németországtól. Angliát a tavalyi csorba 
kiköszörülése készteti sikeres harcra, mig Né­
metország tavalyi győzelmeinek realitását 
akarja bebizonyítani. Ausztrália versenyzői a 
tennisz mumusai. USA legjobbjai a tél folya­
mán Ausztráliában versenyeztek, de csúnyán 
kikaptak. Vines világbajnokot ketten is verték. 
Ropni a nn és Crawford. Ausztráliát erősen 
füti a vágy, hogy oly sok év után újra meg­
szerezzék a kupát, amelyet 1907-től 1911-ig,
majd 1914-ben és 1919-ben védtek.

A végküzdelmekbe beleszólhat még a 33 
nemzet köz fi! Csehszlovákia is, amely sétálva 
juthat az elődöntőbe. A csehek a második for­
dulóban kezdenek s Monaco az ellenfelük, a 
kö\Cikező fordulóban pedig a görög—román 
mérkőzés győztesével játszanak. Egyik sem 
veszélyes reájuk nézve. Olaszország, Ausztria, 
Japán. Írország és Délafrika szerepelhetnek 
meg jól a küzdelmekben. Az amerikai északi 
é- déli zóna résztvevői: Kuba. Kanada, Mexikó.

ruguay. C-ile, Brazília, Argentina és Peru 
csapatai nem veszélyesek USA együttesére. 
Végül a védő Franciaországról néhány szór, 
Cochel, Borotra és Brugnon, a három fennisz- 
c-i lag, hivatott ez évben is. immár hetedszer 
védem a kupát. Ragyogásuk azonban már 
nem a régi. Utánpótlásuk pedig, barmit ven 
hihetetlen is, még mindig nincsen. Merlin 
Bernard, még csak a jövő Ígéretei

II. évf. 103. szám. — Vasárnap, 1933. május 1

A magyar utánpótlás vizipólócsapat
Hamburgban 10:1 tS:0j arányban, iskolajáték­
kal győzött. A magyarok megnyerték az úszó 
és a stafétaszámokat is. Meglepetést keltett 
Sie-tas veresége a 190 m-es hátuszásban.

Erősít az Újpest. Budapestből jelen­
tik: Az Újpest leszerződtette Puszlayt, a Törek­
vés amatőrválogatott csatárát és vasárnap már 
szerepelteti is a Somogy ellen jobbszélen. Az 
Újpest csatársora tehát a következő lesz: Pusz- 
tay. Avar. Jávor, Sáros, Dédi. A fedezetsorban 
újra játszik Borsányi.

Ökölvívó csapatvilágbajnokságot ter­
veznek a csehek. Prágából jelentik: A 
nemzetközi ököl vívó szövetség ezévi kongres­
szusát. Prágában tartják meg, a cseh szövetség 
nagyszabású előkészületeket tett n kongresz- 
szusra és amint hírlik a következő nagyszabá­
sú indítványt terjeszti a kongresszus elé: Ren­
dezek meg az európai nemzetek ökölvívó csa­
pat világbajnokságát, a Davis Cup rendszer 
szerin 1. A cseh szövetség úgy tervezte, hogy az 
európai zóna győztese minden második eszten­
dőben az amerikai zóna győztesével mérkőzne 
a csapatvilágbajnoki címért.

• >APRÓHÍR
Apróhirdetések dija szavankim 8 lel, vastagabb 

® leL Legkisebb apróhirdetés ára 80 lel 
AlUetkereeőlraek 33 e sásaiét; kedvezmény

iir
Alkalmazás

Önállóan dolgozni tudó
cukrászsegédet felvesz. 
Molnár cukrászda Regele 
Ferdinánd 26.

Vasárnapi sportprogram;
A Nemzeti Bajnokság küzdelmei:
A agy várad:

, Az _orszagos bajnokság sorsára döntő jelentő­
ségű mérkőzés kerül sorra vasárnap Nagyváradon
* Karolíy-p-aIván délután 5 órai kezdettel. A NAC 
« a X énus találkozik, hogy eldöntse a nagy vitát: 
melyik Románia legjobb csapata?

Az ősszel, az emlékezetes mérkőzésen, tulfü- 
<ott légkörben a Véuus 6:0 arányban győzött. Az­
óta a NAC számtalan eredményen át megmutatta, 
hogy az a vereség nem lebet igazi erejének fok­
mérője. A vasárnapi mérkőzésen hazai környezet­

en a NAC nyugodt lelkiállapotban lép a pályára
• ha győzelme nem is biztos, szép eredményt’fog
elemi. b

Kolozsvár:
A Romania a Ripensiát fogadja, ősszel a te­

mesvári csapat 3:0-ra győzött. Nem valószínű, hogy 
megismétli a nagy győzelmet.

Temesvár:
Az Universitatea és TMTE játszák le az elma­

radt mérkőzést. Nagy mérkőzés lesz, mert a temes­
váriak jó formában vannak, azonban az Vnixersi- 
tatoa győzelme valószínűbb.

Arad:
Az AMTE fogadja az Unirea-Tricolurt. Az őszi 

4 1 aranya győzelemmel a tarsolyában, a bukaresti 
rsapat fölényes győzelmet vár ujrfa, azonban Ara­
don azért alaposan meg kell dolgoznia.

Aagy sieben:
A Soimii fogadja a CFR-t legyőző aradi Gló­

riát. tavaly az araidok alig győztek egv góllal, 
most meg nehezebb dolguk lesz.

Bukarest:
A.,VÍ]' az Ő$zi Ii,<aT('z('tő. a váradi Crisana 

eben játszik Az ősszel döntetlenül végeztek, a já­
ték kimenetele most is teljesen nvilt

I

Győzött a magyar válogatott ököl- 
vivócsapat. Nüvnbergből jelentik: A ma­
gyar válogatott ökölvívók 10:6 arányban le­
győzlek & nürnbergi rendőrbo.xolókat," Kohler 
pontozóimról — aki a magyarokat erősen 
nyomta — a közönség kifütyülte.

. ^se Jacobsen Ixopenhágában 1 n.
-o.S mp-re javította a 100 méteres női mell­
úszás világrekordját.

Kijelölték az Európábajnokságra a 
,val°9atott keretet. Budapestről 

jelentik. A magyar vivószövetség kijelölte azo- 
kat a(Vivókat, akik közül az Európa-bajnoki 
csapatot összeállítják. Úgy kBrdban, mint tör 
i.i nv\o.c vivo került a válogatott keretire 

Kardban Jekelifalusi (Pillér), Kabos, Gerevich 
Nagy Ernő Kovács, Zirczy, Maszlay és Raj- 
csány, torben Hátszegi, Hajdú, Gözsi, Meszl - 
nyi, Maszlay, Bay, Herendi és Ratz a kijeíöl- 
S-erEPéfen: Somogy Endre, Idránvi
í m ir,°0r0v;saky Ernő- dr Gözsy Károly 
Etn. \ ik.or. Kalnitaky József, Dunay Pál Női 
tőrben; Bogáthy Bogen Erna, Elek Ilona, Elek 
Margit, Kol.be Rózsi, Varga Ilona, Dani Mar-
Sík lerél!S Horváth Kató. Ezek közül 
crak az Luropa-bUjnoksagot megelőzően állit-
hK a negyes ^Patot és állapítják megXnk,k *sz' ,z «“ Ni

v Ausztria nyerte meg az Osztrák
-Iméntik: Péntek délután fmehTa /ustria^Wacker TupadÄ

nZl 1 í Tla 2:1 (2:1) arányban nyert 
, ,A kozonseg a második félidő közepén
sp Sn8 SíK fCSak a rendőrség közbelépő- 
.e után hidtak befejezni a mérkőzést. Ugvan- 
akkor játszották le az Admira-Brigití/nau

ÁXHnbhn°kl ?wkőZtL<t is- Az Admire 5:2 3-1) 
aranyban győzött.

Drogériába, vegyészeti 
gyarba megbizhaló ko­
moly szakember állást ke 
rés, esetleg utazói állást 
is vállal. Cim a kiadóban.
Jobb leányt felfogad ma­
gános urinő, Rákőci-iit 69. 
i. em. 6.

Adás-vétel
Használt lürdókad eladó,
Ritoók-u. 16. sz

magyar gazdasági 
cséplögarnitura teljes
leiszereléssel, eladó. Strada 
Dr. Juhu Maniu 5. sz.

Veszek
megbízóim rőszére kész- 
peuzert belét,könyveket és
1 JlArtr,piCulás!' (-'‘agryá- 
radi rkp. es Marmorosch 

bankkűnyveket is.

Eladók
sürgősen nagy engedmény, 
nyel Industria-bank, Bj.
r^n,efyf‘ l’olgiri
1 hP . 1 akarekossági, Le- 
szanutolcbank éskntolikus 
Népszövetségi betétköny- 

vek.

Jelenkezések min­
dennap csakis dél- 
után 3 órától Fara­
gónál, Cuza Yoda 43.

Lakás
Emeleti udvari 2 szoba 
konyüa, íürdő szoba azon­
nal kiadd Str. Moldova 
(Kálvária) 18.

Háromszobás lakás für­
dőszobává! 1Ö00. leiért 
Templom-u. 34 alatt azon- 
nalra kiadó.

Modern kétszobás és há- 
romszobás lakas májusra 
kiadó, Strada Mihail Sor- 
bu! (Szétes-u.) 11. sz.

Telek eladó! Ugyanott
külön épületben 1 szoba, 
konyha, kiadó. Petru Ra- 
re? 12. (Péter-u.)

Kiadó elegánsan bútoro­
zott külön bejáratú szoba, 
Szaniszló-u. (Bratianu) 21.

Két szobás modern la­
kás aug. l re kiadó. Sza- 
níszló u. 27.

Különféle.
Német, lraucia társalgást 
zongora oktatást ad nya­
ra ássál kopcdolatosan elő­
kelő úri család. Oradeán, 
Uri-u. 24.

Tennis-partnernek
ajánlkozom három évi gya­
korlattal, cim, a kiadóban,

TT Rózsafa! ok, »k- *

VIKTORIA
mükertészetben,

°radea’ Piala Creanga No. 14.
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Kiadja at Erdí'y, l^äjvk Lapkiadd Rt.
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